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THE ESSENCE OF CERAMICS

Catalano è oggi l’azienda italiana del settore arredo bagno che offre, per i sanitari ceramici, una qualità ineguagliabile ed un design unico. I 46 anni di storia 

del marchio hanno consentito di sviluppare un know-how evoluto ed altamente specializzato rintracciabile negli oltre 200 prodotti che ne compongono l’attuale 

catalogo. Una qualità tutta italiana cui contribuiscono quotidianamente oltre 300 persone impegnate nell’unico grande stabilimento di Fabrica di Roma. 

I processi produttivi utilizzati sono tutti orientati all’ottimizzazione e alla sostenibilità ambientale, tecnologicamente evoluti e assistiti da impianti di ultima 

generazione. La qualità Catalano è ampiamente riconosciuta negli oltre 100 paesi in cui è distribuita. Un successo testimoniato inoltre dai numerosi premi 

internazionali ottenuti e dalla partecipazione a prestigiosi progetti architettonici.

Catalano is the Italian company in the bathroom furniture sector that offers incomparable quality and unique sanitary ware design. Its 46 year history allowed 

to develop an advanced and highly specialised know-how, which can be noticed in its over 200 products. Over 300 people, who work in the factory in Fabrica 

di Roma, contribute with their commitment to the all-Italian quality of these products. Every technologically advanced manufacturing process is geared to 

environmental sustainability and is backed by sophisticated “state of the art” equipment. Catalano quality is widely acknowledged abroad, as demonstrated by its 

success in the over 100 countries where it is distributed. A success, which can be clearly seen in the many international prizes awarded to its products as well as 

in its participation in many prestigious building projects.

Catalano ist heute das italienische Unternehmen im Bereich der Badezimmergestaltung, das keramische Sanitäranlagen von unvergleichbarer Qualität und 

einzigartigem Design anbietet. Während der 46-jährigen Geschichte des Markenzeichens konnte ein fortgeschrittenes, hochspezialisiertes Know-how entwickelt 

werden, das in den über 200 Produkten des aktuellen Katalogs erkennbar ist. An der Herstellung dieses rein italienischen Qualitätsprodukts arbeiten tagtäglich 

über 300 Personen in einem einzigen großen Werk in Fabrica di Roma. Alle technologisch fortgeschrittenen Produktionsprozesse und die Anlagen der letzten 

Generation dienen der Optimierung und Umweltnachhaltigkeit. Die Qualität Catalano ist in über 100 Distributionsländern weitgehend bekannt. Dieser Erfolg wird 

außerdem durch zahlreiche internationale Preise und durch die Teilnahme an namhaften architektonischen Projekten bezeugt.

Catalano est aujourd’hui l’entreprise italienne du secteur des accessoires pour salles de bain qui offre, pour les sanitaires en céramique, une qualité incomparable 

et un design unique. Les 46 ans d’histoire de la marque ont permis de développer un savoir-faire évolué et hautement spécialisé, qu’on peut  constater dans 

les plus de 200 produits qui en compose le catalogue courant. Une qualité toute italienne à laquelle contribuent chaque jour plus de 300 personnes engagées 

dans l’unique grand établissement de Fabrica di Roma. Les processus productifs utilisés sont tous orientés à l’optimisation et à la viabilité environnementale, 

technologiquement évolués et  assistés par des installations de dernière génération. La qualité Catalano est largement reconnue dans les plus de 100 pays où elle 

est distribuée. Un succès témoigné aussi par les plusieurs prix internationaux obtenus et par la participation à de prestigieux projets architectoniques.
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100x47 - 110VP00 Ø48 - 148AZT00 55x34 - 1BSST00 - 1VSST00 55x35 - 1BS55N00 - 1VS55N00 55x35 - 1BI5500 - 1VP5500

62x35 - 1MPZN00 + 1CMSZ00
62x35 - 1MPZN00 + 1SCSC00

NEW 
50x35 - 1BSV50N00 - 1VSV50N00

NEW
45x35 - 1VSV45N00 45x35 - 1VP4500

80x47 - 180VP00

60x47 - 160VP00 40x32 - 140VP00

50x47 - 150VP00

55x47 - 1LSVP00
semincasso/semi-fitted
halbeinbau/semi-encastrée

NEW
55x37 - 155VP00

NEW
70x37 - 170VP00

WC BIDET ABBINABILI 

Matching WC/Bidet | Passendes WC/Bidet | Wc et bidets combinè
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Premium 100
110VP00 
Lavabo predisposto per rubinetteria da piano, 
su 5 posizioni, o da parete. Installazione 
sospesa ad appoggio o su mobile.
Washbasin with 5 prearranged holes
that allow to install the taps to the wall. 
Suitable for wall-hung, sit-on or base cabinet 
installation.
Waschtisch mit 5 vorgestanzten Löchern 
auch für Wandarmaturen geeignet. Hängend, 
aufliegend oder auf Untertisch installierbar.
Lavabo prédisposé avec 5 trous diaphragmés 
pour montage de la robinetterie même 
au mur. Se pose suspendu, en appui ou sur 
meuble.
 

5P10N00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

Premium 80
180VP00 
Lavabo predisposto per rubinetteria monoforo, 
triforo o da parete. Installazione sospesa ad 
appoggio o su mobile.
Washbasin with 0, 1 or 3 tapholes. Suitable for 
wall-hung, sit-on or base cabinet installation.
Waschbecken, vorgerüstet für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
aufliegend oder auf Untertisch installierbar.
Lavabo prédisposé pour robinetterie à 1
trou, 3 trous e au mur. Se pose suspendu, en 
appui ou sur meuble.
 

5P75N00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

Premium 60
160VP00 
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo, triforo o da parete. Installazione 
sospesa ad appoggio o su mobile.
Washbasin with 0, 1 or 3 tapholes. Suitable for 
wall-hung, sit-on or base cabinet installation.
Waschbecken, vorgerüstet für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
aufliegend oder auf Untertisch installierbar.
Lavabo prédisposé pour robinetterie à 1
trou, 3 trous e au mur. Se pose suspendu, en 
appui ou sur meuble.

5P6QN00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

Premium 50
150VP00 
Lavabo predisposto per rubinetteria monoforo, 
triforo o da parete. Installazione sospesa ad 
appoggio o su mobile.
Washbasin with 0, 1 or 3 tapholes. Suitable for 
wall-hung, sit-on or base cabinet installation.
Waschbecken, vorgerüstet für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
aufliegend oder auf Untertisch installierbar.
Lavabo prédisposé pour robinetterie à 1
trou, 3 trous e au mur. Se pose suspendu, en 
appui ou sur meuble.
 

5P5QN00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

Premium 55
1LSVP00 
Lavabo semincasso predisposto per 
rubinetteria monoforo,triforo o da parete.
Semi-fitted washbasin prearranged with 0, 1 
or 3 tapholes.
Halbeinbau-Waschbecken, vorgerüstet für 
Einloch-, Dreiloch oder Wandarmaturen.
Lavabo à semi-encastrement prédisposé 
pour robinetterie à un trou, à trois trous 
ou murale.
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Premium 40
140VP00
Lavabo predisposto monoforo. Installazione 
sospesa ad appoggio o su mobile. 
Washbasin with 0 or 1 taphole.
Suitable for wall-hung, sit-on or base cabinet 
installation.
Waschbecken mit Einloch-Vorrüstung.
Hängend, aufliegend oder auf Untertisch 
installierbar.
Lavabo prédisposé pour robinetterie à 1
trou, 3 trous e au mur. Se pose suspendu, en 
appui ou sur meuble.

5P40VP00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

Premium 70
170VP00
Lavabo predisposto per rubinetteria monoforo, 
triforo o da parete. Installazione sospesa ad 
appoggio o su mobile.
Washbasin with 0, 1 or 3 tapholes. Suitable for 
wall-hung, sit-on or base cabinet installation.
Waschbecken, vorgerüstet für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
aufliegend oder auf Untertisch installierbar.
Lavabo prédisposé pour robinetterie à 1
trou, 3 trous e au mur. Se pose suspendu, en 
appui ou sur meuble.
 

5PA7N00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

Premium 55
155VP00
Lavabo predisposto per rubinetteria monoforo, 
triforo o da parete. Installazione sospesa ad 
appoggio o su mobile.
Washbasin with 0, 1 or 3 tapholes. Suitable for 
wall-hung, sit-on or base cabinet installation.
Waschbecken, vorgerüstet für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
aufliegend oder auf Untertisch installierbar.
Lavabo prédisposé pour robinetterie à 1
trou, 3 trous e au mur. Se pose suspendu, en 
appui ou sur meuble.
 

5P55VN00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

Premium 48
148AZT00
Lavabo ad appoggio senza troppopieno.
Washbasin suitable for sit on installation. 
Without overflow.
Auflagewaschbecken ohne Überlauf.
Lavabo à poser sans système de trop-plein.
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105x48 - 1105ST00

80x48 - 180ST00

58x45 - 158ST00

55x34 - 1BSST00 - 1VSST00 55x35 - 1BS55N00 - 1VS55N00 55x35 - 1BI5500 - 1VP5500

62x35 - 1MPZN00 + 1CMSZ00
62x35 - 1MPZN00 + 1SCSC00

NEW 
50x35 - 1BSV50N00 - 1VSV50N00

NEW
45x35 - 1VSV45N00 45x35 - 1VP4500

WC BIDET ABBINABILI 

Matching WC/Bidet | Passendes WC/Bidet | Wc et bidets combinè
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Star 105
1105ST00 
Lavabo predisposto per rubinetteria monoforo, 
triforo o da parete. Installazione sospesa, 
semincasso o su colonna.
Washbasin prearranged to install the taps in 
3 different positions. It can be installed wall-
hung, semi inset and on pedestal.
Waschbecken mit Vorbereitung für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, halb 
versenkt oder auf Säule installierbar.
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou, trois 
trous ou murale. Installation suspendue, semi-
encastrée ou sur colonne.
 

5P105ST00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

Star 80
180ST00 
Lavabo predisposto per rubinetteria monoforo, 
triforo o da parete. Installazione sospesa, 
semincasso o su colonna.
Washbasin prearranged to install the taps in 
3 different positions. It can be installed wall-
hung, semi inset and on pedestal.
Waschbecken mit Vorbereitung für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, halb 
versenkt oder auf Säule installierbar.
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou, trois 
trous ou murale. Installation suspendue, semi-
encastrée ou sur colonne. 
 

5P80ST00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

Star 58
158ST00 
Lavabo predisposto monoforo. Installazione 
ad incasso.
Washbasin prearranged to install the tap 
in single central position. Suitable for inset 
installation.
Waschbecken mit Vorbereitung für 
Einlocharmatur. Als Einbauwaschtisch 
installierbar.
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou. 
Installation à encastrer.

Star 55
1BSST00 
Bidet sospeso monoforo con fissaggio
nascosto.
Wall-hung single-hole bidet bidet with
concealed fixings.
Einloch-Hängebidet mit verdecktem 
Befestigungssystem.
Bidet suspendu monotrou, avec système de 
fixation caché.
 

Star 55
1VSST00 
Wc sospeso con fissaggio nascosto. 4,5 lt.
Wall-hung WC with concealed fixings. 4,5 lt.
Hänge-WC mit verdecktem 
Befestigungssystem. 4,5 Liter.
Wc suspendu avec système de fixation 
caché.4,5 litres.

5ZSSTP00 (soft close plus)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

RACCORDI RIGIDI
RIGID PIPES
MESSINGRÖHREN
RACCORDS RIGIDES

RACCORDI FLESSIBILI
FLEXIBLE PIPES
SCHLAUCHRÖHREN
RACCORDS FLEXIBLES

KIT DI FISSAGGIO DAL BASSO
KIT FOR BOTTOM-SIDE FIXING
KIT FÜR DIE BEFESTIGUNG VON UNTEN
KIT DE FIXATION AU SOL

KIT DI FISSAGGIO DAL BASSO
KIT FOR BOTTOM-SIDE FIXING
KIT FÜR DIE BEFESTIGUNG VON UNTEN
KIT DE FIXATION AU SOL

* COLONNA - PEDESTAL - SÄULE - COLONNE   830 * COLONNA - PEDESTAL - SÄULE - COLONNE   830
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53x33 - 1BSVE00 - 1VSVE00125x50 - 1125ZE00 125x50 - 1125DO00

65x46 - 1LSZE00
semincasso/semi-fitted
halbeinbau/semi-encastrée

100x50 - 110ZE00 100x50 - 110DO00 50x50 - 150ZN00

75x50 - 175ZE00 75x50 - 17SZE00

Ø45 - 145AZ0060x50 - 16QZE00 75x50 - 17DZE00

Ø45 - 145KO0050x50 - 15QZE00

55x35 - 1BS55N00 - 1VS55N00 55x35 - 1BI5500 - 1VP5500

62x35 - 1MPZN00 + 1CMSZ00
62x35 - 1MPZN00 + 1SCSC00

NEW 
50x35 - 1BSV50N00 - 1VSV50N00

NEW
45x35 - 1VSV45N00 45x35 - 1VP4500

WC BIDET ABBINABILI 

Matching WC/Bidet 
Passendes WC/Bidet 
Wc et bidets combinè

Ø48 - 148AZT00
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Zero 125
 1125ZE00

bianco/white/weiss/blanc
 1125ZENE 

nero/black/schwarz/noir
Lavabo con doppio bacino predisposto per 
una doppia rubinetteria monoforo,triforo o 
da parete.
Washbasin with 6 prearranged holes
that allow to install the taps to the wall.
Waschtisch mit 6 vorgestanzten Löchern 
auch für Wandarmaturen geeignet.
Lavabo prédisposé avec 6 trous diaphragmés 
pour montage de la robinetterie y compris 
au mur.
                        
5P125N00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

Zero 100
 110ZE00

bianco/white/weiss/blanc
 110ZENE 

nero/black/schwarz/noir
Lavabo predisposto per rubinetteria da piano, 
su 7 posizioni, o da parete.
Washbasin with 7 prearranged holes  
that allow to install the taps to the wall.
Waschtisch mit 7 vorgestanzten Löchern 
auch für Wandarmaturen geeignet.
Lavabo prédisposé avec 7 trous diaphragmés 
pour montage de la robinetterie même 
au mur.

5P10N00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

Zero 75
 175ZE00

bianco/white/weiss/blanc
 175ZENE 

nero/black/schwarz/noir
Lavabo predisposto per rubinetteria da piano, 
su 5 posizioni, o da parete.
Washbasin with 5 prearranged holes
that allow to install the taps to the wall.
Waschtisch mit 5 vorgestanzten Löchern 
auch für Wandarmaturen geeignet.
Lavabo prédisposé avec 5 trous diaphragmés 
pour montage de la robinetterie même 
au mur.

5P75N00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

Zero 60
 16QZE00

bianco/white/weiss/blanc
 16QZENE 

nero/black/schwarz/noir
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete.
Washbasin with 3 prearranged holes
that allow to install the taps to the wall.
Waschtisch mit 3 vorgestanzten Löchern 
auch für Wandarmaturen geeignet.
Lavabo prédisposé 3 trous diaphragmés pour 
montage de la robinetterie aussi au mur.

 

5P6QN00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

Zero 50
 15QZE00

bianco/white/weiss/blanc
 15QZENE 

nero/black/schwarz/noir
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete.
Washbasin with 3 prearranged holes
that allow to install the taps to the wall.
Waschtisch mit 3 vorgestanzten Löchern 
auch für Wandarmaturen geeignet.
Lavabo prédisposé 3 trous diaphragmés pour 
montage de la robinetterie aussi au mur.

 

5P5QN00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique
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ZeroDomino 125
1125DO00
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete.
Washbasin with 3 prearranged holes
that allow to install the taps to the wall.
Waschtisch mit 3 vorgestanzten Löchern 
auch für Wandarmaturen geeignet.
Lavabo prédisposé 3 trous diaphragmés pour 
montage de la robinetterie aussi au mur.

5P125N00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

ZeroDomino 100
110DO00
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete.
Washbasin with 3 prearranged holes  
that allow to install the taps to the wall.
Waschtisch mit 3 vorgestanzten Löchern 
auch für Wandarmaturen geeignet.
Lavabo prédisposé 3 trous diaphragmés pour 
montage de la robinetterie aussi au mur.

5P10N00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

* COLONNA - PEDESTAL - SÄULE - COLONNE   870 * COLONNA - PEDESTAL - SÄULE - COLONNE   870
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ZeroDomino 75sx
17SZE00 
Lavabo bacino sinistro/destro predisposto 
con 3 fori diaframmati per montaggio 
rubinetteria anche a parete.
Washbasin left/right sink with 3 prearranged 
holes that allow to install the taps to the 
wall.
Waschtisch Becken link/rechts mit 
3 vorgestanzten Löchern auch für 
Wandarmaturen geeignet.
Lavabo, bac à gauche ou à droite prédisposé 
avec 3 trous diaphragmés pour montage de 
la robinetterie aussi au mur.

5P75N00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

ZeroDomino 75dx
17DZE00 
Lavabo bacino sinistro/destro predisposto 
con 3 fori diaframmati per montaggio 
rubinetteria anche a parete.
Washbasin left/right sink with 3 prearranged 
holes that allow to install the taps to the 
wall.
Waschtisch Becken link/rechts mit 
3 vorgestanzten Löchern auch für 
Wandarmaturen geeignet.
Lavabo, bac à gauche ou à droite prédisposé 
avec 3 trous diaphragmés pour montage de 
la robinetterie aussi au mur.

5P75N00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.
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ZeroTondo 65
1LSZE00 
Lavabo a semincasso, 
monoforo predisposto triforo.
Semi inset single-hole washbasin, 
with two optional tapholes.
Aufsatzwaschtisch einloch, 
für dreilocharmatur vorgestochen.
Lavabo semi-encastré à 1 trou, prédisposé 
3 trous.
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ZeroTondo 50
150ZN00 
Lavabo monoforo.
Single hole washbasin.
Waschtisch einloch.
Lavabo 1 trou.

5PAZN00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

4COPO00
Colonna in ceramica.
Ceramic pedestal.
Keramikstandsäule.
Colonne en céramique.

ZeroTondo 45
145KO00 
Lavabo ad appoggio senza troppopieno.
Washbasin suitable for sit on installation. 
Without overflow.
Auflagewaschbecken ohne Überlauf.
Lavabo à poser sans système de trop-plein.

ZeroTondo 45
145AZ00 
Lavabo monoforo con troppopieno.
Installazione a semincasso.
One tap hole washbasin with overflow.
Suitable for semi inset installation.
Waschbecken für Einlocharmatur mit 
Überlauf. Als Halbeinbauwaschbecken 
installierbar.
Lavabo monotrou avec système de trop-
plein. Installation semi-encastrée.

* COLONNA - PEDESTAL - SÄULE - COLONNE   810

550

35
0

26
5

15
5

215
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KIT FOR BOTTOM-SIDE FIXING
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Zero 55
 1BS55N00

bianco/white/weiss/blanc
 1BS55NNE 

nero/black/schwarz/noir
Bidet sospeso monoforo con fissaggio
nascosto.
Wall-hung single-hole bidet bidet with
concealed fixings.
Einloch-Hängebidet mit verdecktem 
Befestigungssystem.
Bidet suspendu monotrou, avec système de 
fixation caché.

RACCORDI RIGIDI
RIGID PIPES
MESSINGRÖHREN
RACCORDS RIGIDES

RACCORDI FLESSIBILI
FLEXIBLE PIPES
SCHLAUCHRÖHREN
RACCORDS FLEXIBLES

KIT DI FISSAGGIO DAL BASSO
KIT FOR BOTTOM-SIDE FIXING
KIT FÜR DIE BEFESTIGUNG VON UNTEN
KIT DE FIXATION AU SOL
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Zero 55
 1VS55N00

bianco/white/weiss/blanc
 1VS55NNE 

nero/black/schwarz/noir
Wc sospeso con fissaggio nascosto. 4,5 lt.
Wall-hung WC with concealed fixings. 4,5 lt.
Hänge-WC mit verdecktem 
Befestigungssystem. 4,5 Liter.
Wc suspendu avec système de fixation 
caché.4,5 litres.

 5SCST00
bianco/white/weiss/blanc
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

 5SCSTF00 (soft close)
bianco/white/weiss/blanc

 5SCSTFNE (soft close)
nero/black/schwarz/noir
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

 5SCSTP00 (soft close plus)
bianco/white/weiss/blanc

 5SCSTPNE (soft close plus)
nero/black/schwarz/noir
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

KIT DI FISSAGGIO DAL BASSO
KIT FOR BOTTOM-SIDE FIXING
KIT FÜR DIE BEFESTIGUNG VON UNTEN
KIT DE FIXATION AU SOL
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Zero 50
1BSV50N00
Bidet sospeso monoforo con fissaggio
nascosto.
Wall-hung single-hole bidet bidet with
concealed fixings.
Einloch-Hängebidet mit verdecktem 
Befestigungssystem.
Bidet suspendu monotrou, avec système de 
fixation caché.

Zero 50
1VSV50N00
Wc sospeso con fissaggio nascosto. 4,5 lt.
Wall-hung WC with concealed fixings. 4,5 lt.
Hänge-WC mit verdecktem 
Befestigungssystem. 4,5 Liter.
Wc suspendu avec système de fixation 
caché.4,5 litres.

5SCST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTP00 (soft close plus)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

KIT DI FISSAGGIO DAL BASSO
KIT FOR BOTTOM-SIDE FIXING
KIT FÜR DIE BEFESTIGUNG VON UNTEN
KIT DE FIXATION AU SOL

KIT DI FISSAGGIO DAL BASSO
KIT FOR BOTTOM-SIDE FIXING
KIT FÜR DIE BEFESTIGUNG VON UNTEN
KIT DE FIXATION AU SOL
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Zero 55
1BI5500
Bidet monoforo.
Single-hole bidet
Einloch-Bidet.
Bidet monotrou.

Zero 45
1VSV45N00
Wc sospeso con fissaggio nascosto. 4,5 lt.
Wall-hung WC with concealed fixings. 4,5 lt.
Hänge-WC mit verdecktem 
Befestigungssystem. 4,5 Liter.
Wc suspendu avec système de fixation 
caché.4,5 litres.

5V45STF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant
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Zero 55
1VP5500
Wc scarico a parete trasformabile a terra
tramite curva tecnica. 4,5 lt.
Wc with horizontal outlet convertible to
floor-outlet by a pipe fitting. 4,5 lt.
WC mit Wandabfluss, durch Kurventechnik 
auf Bodenabfluss umrüstbar (nicht im 
Lieferumfang enthalten). 4,5 l
Wc système de chasse d’eau mural 
transformable au sol au moyen d’une pipe 
coudée. 4,5 l.

5SCST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTP00 (soft close plus)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant
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Zero 45
1VP4500
Wc scarico a parete trasformabile a terra
tramite curva tecnica. 4,5 lt.
Wc with horizontal outlet convertible to
floor-outlet by a pipe fitting. 4,5 lt.
WC mit Wandabfluss, durch Kurventechnik 
auf Bodenabfluss umrüstbar (nicht im 
Lieferumfang enthalten). 4,5 l
Wc système de chasse d’eau mural 
transformable au sol au moyen d’une pipe 
coudée. 4,5 l.

5V45STF00
Sedile “soft-close” in resina termoindurente
Thermosetting soft-close resin seat
“Soft-Close“ WC-Sitz aus wärmehärtendem 
Harz
Lunette de toilette “soft-close” en résine 
thermodurcissable.
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Zero 62
1MPZN00
Wc monoblocco scarico a parete convertibile 
(4,5-3 lt).
Close-coupled wc horizontal outlet 
(4,5-3 lt) convertible.
Stand-kombination-wc abgang waagerecht 
bzw. Senkrecht (4,5-3 l.)
WC monobloc à évacuation horizontale 
convertible (4,5-3 lit).

1SCSC00+5BSSC00
Scocca in ceramica  + set di scarico
One-body ceramic shell + flushing set.
Keramikbecken + Innengarnitur.
Cuvette en céramique + kit de mécanisme 
de chasse.

Zero 62
1MPZN00
Wc monoblocco scarico a parete convertibile 
(4,5-3 lt).
Close-coupled wc horizontal outlet 
(4,5-3 lt) convertible.
Stand-kombination-wc abgang waagerecht 
bzw. Senkrecht (4,5-3 l.)
WC monobloc à évacuation horizontale 
convertible (4,5-3 lit).

1CMSZ00+5BASZ00
Cassetta in ceramica con coperchio + set 
di scarico.
Ceramic cistern with lid + flushing set. 
Spülkasten aus Keramik mit Deckel + 
Innengarnitur.
Réservoir en céramique avec couvercle + kit 
de mécanisme de chasse d’eau.

5SCST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTP00 (soft close plus)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTP00 (soft close plus)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

ENTRATA ACQUA   WATER ENTRY   WASSERZULAUF   ENTRÉE EAU ENTRATA ACQUA   WATER ENTRY   WASSERZULAUF   ENTRÉE EAU 

ZE
RO

18



ZE
RO

19



VERSO

20



120x46 - 112VN00 75x25 - 1750VE00

75x37 - 175VE00*

*prodotti in eliminazione | products in elimination | Auslaufmodel | produits en élimination

50x25 - 125VN00

50x37 - 150VE00* 35x25- 135VE00

37x37 - 137VE00

50x37 - 15037VE00

70x60 - 1LAHN00

70x37 - 1VSHE00

58x37 - 1BIHE00 - 1VAHE00

53x33 - 1BSVE00 - 1VSVE00 55x35 - 1BS55N00 - 1VS55N00 55x35 - 1BI5500 - 1VP5500

62x35 - 1MPZN00 + 1CMSZ00
62x35 - 1MPZN00 + 1SCSC00

NEW 
50x35 - 1BSV50N00 - 1VSV50N00

NEW
45x35 - 1VSV45N00 45x35 - 1VP4500

WC BIDET ABBINABILI 

Matching WC/Bidet | Passendes WC/Bidet | Wc et bidets combinè
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Verso 120
112VN00
Lavabo predisposto per rubinetteria da 
piano su 5 posizioni o da parete.
Installazione sospesa e ad appoggio.
Washbasin prearranged to install the taps 
on the countertop in 5 different positions or 
wall-hung. It can be installed wall-hung or 
laid on a counter.
Waschtisch mit 5 vorgestochenen 
hahnlöchern für standarmaturen, 
wandarmaturen. Installation wandhängend 
oder aufliegend.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie sur 
plan dans 5 positions ou sur le mur. Se pose 
suspendu ou en appui.

5P12VN00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.
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O VersoTrentasette 75
175VE00
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo, da piano d’appoggio o parete. 
Senza troppopieno. Installazione appoggio, 
semincasso, sottopiano.
Washbasin prearranged for single-hole taps, 
without overflow. To be installed laid on a 
counter, semi-fitted, under the countertop.
Waschtisch mit 1 vorgestochenen hahnloch 
für standarmaturen, wandarmaturen. 
Ohne überlauf. Installation aufliegend oder 
halbeinbau, und wandhängen.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie 
1 trou, sur plan en appui au mur. Sans 
trop-plein. Se pose en appui, semi-encastré, 
sous plan.

VersoTrentasette 50
150VE00
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo, da piano d’appoggio o parete. 
Senza troppopieno. Installazione appoggio, 
semincasso, sottopiano.
Washbasin prearranged for single-hole taps, 
without overflow. To be installed laid on a 
counter, semi-fitted, under the countertop.
Waschtisch mit 1 vorgestochenen hahnloch 
für standarmaturen, wandarmaturen. 
Ohne überlauf. Installation aufliegend oder 
halbeinbau, und wandhängen.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie 
1 trou, sur plan en appui au mur. Sans 
trop-plein. Se pose en appui, semi-encastré, 
sous plan.

VersoTrentasette 50
15037VE00
Lavabo predisposto per rubinetteria da 
piano,d’appoggio o parete. Installazione 
appoggio, semincasso, sottopiano.
Washbasin for wall-hung on shelves, sit on, 
semi inset or under counter installation. 0 
Or 1 taphole.
Waschtisch, geeignet für stand-, aufsatz- 
oder wandarmaturen. Als wand-, aufsatz-, 
unterbauwaschtisch.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie 
sur plan en appui au mur. Se pose en appui, 
semi-encastré, sous plan.

VersoTrentasette 37
137VE00
Lavabo predisposto per rubinetteria da 
piano,d’appoggio o parete. Installazione 
appoggio, semincasso, sottopiano.
Washbasin for wall-hung on shelves, sit on, 
semi inset or under counter installation. 0 
Or 1 taphole.
Waschtisch, geeignet für stand-, aufsatz- 
oder wandarmaturen. Als wand-, aufsatz-, 
unterbauwaschtisch.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie 
sur plan en appui au mur. Se pose en appui, 
semi-encastré, sous plan.
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OVersoVenticinque 35
135VE00
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo, da parete o su piano. 
Installazione sospesa su due lati o ad 
appoggio. Senza troppopieno.
Washbasin 0 or 1 taphole, suitable for wall-
hung on two sides or sit on installation.
No overflow.
Waschtisch, geeignet für einloch-, wand- 
oder standarmaturen. Als wandwaschtisch 
auf zwei seiten oder als aufsatzwaschtisch 
installierbar. Ohne überlauf.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie 
1 trou, sur le mur. ou sur le plan Se pose 
suspendu sur 2 côtés, en appui. Sans 
trop-plein.

5P35VE00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

VersoVenticinque 50
125VN00
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo. Installazione sospesa e ad 
appoggio. Senza troppopieno.
Washbasin prearranged for single hole tap. 
The taps can be placed also on the wall.
It can be installed wall-hung or laid on a 
counter. No overflow.
Handwaschbecken, 1 hahnloch vorgestochen 
für standarmaturen, wandarmaturen auf 
drei seiten. Installation wandhängend oder 
aufliegend. Ohne überlauf.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie 1 
trou ou sur le mur. Se pose suspendu, en 
appui. Sans trop-plein.

5PAVN00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.
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Verso 53
1BSVE00
Bidet sospeso.
Wall-hung bidet.
Wand-bidet.
Bidet suspendu.

Verso 53
1VSVE00
Wc sospeso. 4,5 Lt
Wall-hung wc. 4,5 Lt
Wand-wc. 4,5 L
Wc suspendu. 4,5 Lt

5VESTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5VESTP00 (soft close plus)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

VersoVenticinque 75
1750VE00
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo su due lati, a parete o su piano. 
Installazione sospesa e ad appoggio.
Senza troppopieno.
Washbasin prearranged for single hole taps 
on two sides can be placed also on the wall. 
It can be installed wall-hung or laid on a 
counter. No overflow.
Handwaschbecken, 1 hahnloch 
vorgestochen je ablage für standarmaturen, 
wandarmaturen. Installation wandhängend 
oder aufliegend. Ohne überlauf.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie 
1 trou, sur 2 côtés, au mur ou sur plan. Se 
pose suspendu, en appui. Sans trop-plein.

5P750VE00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.
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VersoComfort 70
1LAHN00
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete.
Washbasin prearranged for single-hole,
Three-holes or wall-hung taps.
Waschtisch für wand- und standarmaturen 
einloch bzw. Dreiloch.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie 1 
trou, 3 trous ou sur mur.

5P70HE00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

VersoComfort 70
1VSHE00
Wc sospeso. 6 Lt
Wall-hung wc. 6 Lt
Wand-wc. 6 L
Wc suspendu. 6 Lt

5HEST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

VersoComfort 58
1VAHE00
Wc scarico a parete trasformabile a terra
tramite curva tecnica. 6 lt.
Wc with horizontal outlet convertible to
floor-outlet by a pipe fitting. 6 lt.
WC mit Wandabfluss, durch Kurventechnik 
auf Bodenabfluss umrüstbar (nicht im 
Lieferumfang enthalten). 6 l.
Wc système de chasse d’eau mural 
transformable au sol au moyen d’une pipe 
coudée. 6 l.

5HEST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

VersoComfort 58
1BIHE00
Bidet monoforo.
Single-hole bidet
Einloch-Bidet.
Bidet monotrou.
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PROIEZIONI

Mobile | Cabinet | Möbel | Meuble by 
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56x34 - 1BSPN00 - 1VSPN00140x47 - 114PR00*

90x48 - 190PR4800
90x42 - 190PR00*

42x42 - 142PR00

75x48 - 175PR4800 
75x42 - 175PR00*

35x31 - 1ORUN00

120x48 - 1120PR4800
120x42 - 1120PR00*

80x42 - 180PR00 42x32 - 142SPR00

125x47 - 1125PR00* 105x48 - 1105PR4800
105x42 - 1105PR00*

60x42 - 160PR00 40x22 - 140PR00

55x35 - 1BS55N00 - 1VS55N00 55x35 - 1BI5500 - 1VP5500

62x35 - 1MPZN00 + 1CMSZ00
62x35 - 1MPZN00 + 1SCSC00

NEW 
50x35 - 1BSV50N00 - 1VSV50N00

NEW
45x35 - 1VSV45N00 45x35 - 1VP4500

*prodotti in eliminazione | products in elimination | Auslaufmodel | produits en élimination

WC BIDET ABBINABILI 

Matching WC/Bidet | Passendes WC/Bidet | Wc et bidets combinè
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Proiezioni 140
114PR00
Lavabo con catino asimmetrico e grande 
piano multifunzione. Installabile sospeso, 
semincasso o su mobile. Predisposto per 
rubinetteria monoforo, triforo o da parete.
Washbasin with asymmetric sink and wide 
multifunctional counter. It is suitable for 
wall-hung, semi-inset and sit on installation. 
One or three tapholes.
Waschtisch mit asymmetrischer schüssel 
und grosser multifunktionsablage. Als 
wand-, aufsatzwaschtisch oder mit möbel 
installierbar. Vorgestochen für einloch- oder 
dreilocharmatur.
Lavabo à bacs asymétriques et grands 
plans multifonctions. Se pose suspendu, 
semi-encastré ou posé. Prévu pour une 
robinetterie à 1 trou, 3 trous ou murale.

5P14PR00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

Proiezioni 125
1125PR00 
Lavabo con ampio catino simmetrico anche 
per un uso condiviso. Installabile sospeso, 
semincasso o su mobile. Predisposto per 
rubinetteria monoforo, triforo o doppia.
Washbasin with wide symmetric sink. It is 
suitable for wall-hung, semi-inset and sit on 
installation. One, two or three tapholes.
Waschtisch mit grosser symmetrischer 
schüssel, auch für die gemeinsame nutzung. 
Als wand-, aufsatzwaschtisch oder mit 
möbel installierbar. Vorgestochen für 
einloch-, dreiloch- oder doppelarmatur.
Lavabo avec grands bacs symétriques pour 
un emploi partagé. Se pose suspendu,   
semi-encastré ou posé. Prévu pour 
robinetterie à 1 trou, 2 ou 3 trous.

5P125N00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

Proiezioni 120x48
1120PR4800 
Lavabo con doppio catino predisposto per 
una doppia rubinetteria monoforo, triforo o 
da parete. Installazione sospesa, semincasso 
o su mobile.
Washbasin with double sink. Prearranged 
to install the taps in 3 different positions. 
Suitable for wall-hung, semi inset or sit
on installation. 
Doppelbecken mit Vorbereitung für 
doppelte Einloch-, Dreiloch- oder 
Wandarmatur. Hängend, halb versenkt oder 
auf passenden Möbeln installierbar.
Lavabo double vasque prévu pour une 
double robinetterie monotrou, trois trous 
ou murale. Installation suspendue, semi-
encastrée ou sur meuble.

5P12PR00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

Proiezioni 105x48
1105PR4800 
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo, triforo o da parete.
Installazione sospesa, semincasso o su 
mobile. 
Washbasin prearranged to install the taps in 
3 different positions. Suitable for wall-hung, 
semi inset or sit on installation.
Waschbecken mit Vorbereitung für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
halb versenkt oder auf passenden Möbeln 
installierbar. 
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou, 
trois trous ou murale. Installation suspendue, 
semi-encastrée ou sur meuble.

5P90PR00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

Proiezioni 90x48
190PR4800
Lavabo predisposto per rubinetteria monoforo, 
triforo o da parete e per doppia rubinetteria 
monoforo. Installazione sospeso, semincasso 
o su mobile.
Washbasin 0, 1 or 3 tapholes or double 
single-hole taps. Suitable for wall-hung, semi 
inset or sit on installation.
Waschbecken mit Vorbereitung für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur und doppelte 
Einlocharmatur. Hängend, halb versenkt oder 
auf passenden Möbeln installierbar.
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou, 
trois trous ou murale et pour double 
robinetterie monotrou. Installation suspendue, 
semi-encastrée ou sur meuble.

5P90PR00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique
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Proiezioni 120x42
1120PR00
Lavabo con doppio catino predisposto per 
rubinetteria monoforo, triforo o da parete. 
Installazione sospesa, semincasso o su 
mobile.
Washbasin with double sink. 0, 1 Or 3 
tapholes. Suitable for wall-hung, semi inset 
or sit on installation on a dedicated cabinet.
Waschtisch mit doppeltem becken, für 
einloch-, dreiloch- oder wandarmatur 
geeignet. Hahnlöcher vorgestochen. 
Hängend, halb versenkt oder auf passenden 
Möbeln installierbar.
Lavabo double bac prédisposé pour 
robinetterie à 1, 2 ou 3 trous. 
Installation suspendue, semi-encastrée ou 
sur meuble.

5P12PR00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

Proiezioni 105x42
1105PR00
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo, triforo o da parete. Installazione
sospesa, semincasso o su mobile.
Washbasin 0, 1 or 3 tapholes. Suitable for 
wall-hung, semi inset or sit on installation 
on a dedicated cabinet.
Waschtisch für einloch-, dreiloch- oder 
wandarmatur geeignet. Hahnlöcher 
vorgestochen. Hängend, halb versenkt oder 
auf passenden Möbeln installierbar.
Lavabo prédisposé pour robinetterie à 1, 
2 ou 3 trous. Installation suspendue, semi-
encastrée ou sur meuble.

5P90PR00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

Proiezioni 90x42
190PR00
Lavabo predisposto per rubinetteria monoforo, 
triforo o da parete e per doppia rubinetteria 
monoforo. Installazione sospesa, semincasso 
o su mobile.
Washbasin 0, 1 or 3 tapholes or double single-
hole taps. Suitable for wall-hung, semi inset or 
sit on installation on a dedicated cabinet.
Waschtisch für einloch-, dreiloch- oder 
wandarmatur und für doppelte einlocharmatur 
geeignet. Hahnlöcher vorgestochen. Hängend, halb 
versenkt oder auf passenden Möbeln installierbar.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie 
à 1 trou, à 3 trous, ou et pour une double 
robinetterie à 1 trou. Installation suspendue, 
semi-encastrée ou sur meuble.

5P90PR00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

Proiezioni 75x42
175PR00
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo, triforo o da parete. Installazione
sospesa, semincasso o su mobile.
Washbasin 0, 1 or 3 tapholes. Suitable for 
wall-hung, semi inset or sit on installation 
on a dedicated cabinet.
Waschtisch für einloch-, dreiloch- oder 
wandarmatur geeignet. Hahnlöcher 
vorgestochen. Hängend, halb versenkt oder 
auf passenden Möbeln installierbar.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie 
à 1 trou, 3 trous ou sur le mur. Installation 
suspendue, semi-encastrée ou sur meuble.

5P75PR00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

Proiezioni 75x48
175PR4800
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete. Installazione
sospesa, semincasso o su mobile.
Washbasin available with 0, 1 or 3 tapholes.
Suitable for wall-hung, semi inset or sit on
installation on a dedicated cabinet.
Waschbecken mit Vorbereitung für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
halb versenkt oder auf passenden Möbeln 
installierbar.
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou, 
trois trous ou murale. 
Installation suspendue, semi-encastrée ou 
sur meuble.

5P75PR00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique
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Proiezioni 42
142SPR00
Lavamani predisposto per rubinetteria 
monoforo con troppopieno. Installabile 
sospeso, semincasso o su mobile.
Washbasin with 1 taphole and overflow. 
Suitable for Wall-hung, semi inset or sit on 
installation.
Handwaschbecken, vorgestochen für 
einloch- oder dreilocharmatur mit überlauf. 
Als wand-, aufsatzwaschtisch oder mit 
möbel installierbar.
Lavabo prédisposé pour robinetterie à 1 
trou avec trop-plein. Se pose suspendu,        
semi-encastré ou sur meuble.

5P40PR00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.
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Proiezioni 80
180PR00
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo, triforo o da parete. Installabile 
sospeso o ad appoggio.
Washbasin 0, 1 or 3 tapholes. For wall-hung 
or sit on installation.
Waschtisch für einloch-, dreiloch- oder 
wandarmatur geeignet. Hahnlöcher 
vorgestochen. Als wand- oder 
aufsatzwaschtisch installierbar.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie 
à 1 trou, à 3 trous ou sur le mur. Se pose 
suspendu ou en appui.

5P80PR00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

Proiezioni 60
160PR00
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo, triforo o da parete. Installabile 
sospeso o ad appoggio.
Washbasin 0, 1 or 3 tapholes. For wall-hung 
or sit on installation.
Waschtisch für einloch-, dreiloch- oder 
wandarmatur geeignet. Hahnlöcher 
vorgestochen. Als wand- oder 
aufsatzwaschtisch installierbar.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie 
à 1 trou, à 3 trous ou sur le mur. Se pose 
suspendu ou en appui.

5P60PR00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

Proiezioni 42
142PR00 
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo o da parete.
Installabile sospeso o ad appoggio.
Washbasin 0 or 1 taphole. For wall-hung or 
sit on installation.
Waschtisch für einlocharmatur geeignet. 
Hahnloch vorgestochen. Als wand- oder 
aufsatzwaschtisch installierbar.
Lavabo prédisposé pour une robinetterie à 
1 trou ou sur le mur. Se pose suspendu ou 
en appuis.

5P42PR00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

1COPR00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

Proiezioni 40
140PR00 
Lavamani installabile sospeso, semincasso 
o su mobile, senza troppopieno. Prevede 
l’installazione di rubinetteria da piano dx o 
sx, o da parete.
Washbasin for wall-hung, semi inset or sit 
on installation. No overflow. 0 Or 1 taphole, 
on the right or on the left.
Handwaschbecken als wand-, 
aufsatzwaschtisch oder mit möbel 
installierbar, ohne überlauf. Für die montage 
einer standarmatur rechts oder links oder 
einer wandarmatur geeignet.
Lavabo à poser suspendu, semi-encastré 
ou sur meuble sans trop-plein. Prévoir 
l’installation de la robinetterie sur le plan à 
gauche ou à droite ou sur le mur.

5P40PR00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.
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Proiezioni 56
1BSPN00
Bidet sospeso monoforo con fissaggio
nascosto.
Wall-hung single-hole bidet bidet with
concealed fixings.
Einloch-Hängebidet mit verdecktem 
Befestigungssystem.
Bidet suspendu monotrou, avec système de 
fixation caché.

Proiezioni 56
1VSPN00
Wc sospeso con fissaggio nascosto. 4,5 lt.
Wall-hung WC with concealed fixings. 4,5 lt.
Hänge-WC mit verdecktem 
Befestigungssystem. 4,5 Liter.
Wc suspendu avec système de fixation 
caché.4,5 litres.

5PRSTP00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant
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1ORUN00
Orinatoio con fori diaframmati per il 
fissaggio del coperchio.
Urinal with pre-punched holes to 
fix the lid.
Urinal mit vorgestanzten Löchern für 
die Befestigung des Deckels
Urinoir avec trous pré-percés pour la 
fixation du couvercle

5ORSTF00 (soft close plus)
Coperchio per orinatoio.
Cover for urinal.
Urinal deckel.
Couvercle pour urinoir.
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VELIS
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100x51 - 110VL00 57x37 - 1BI5700 - 1VP5700 52x37 - 1BSLI00 - 1VSLI00

50x37 - 1BI5000 - 1VP5000 50x37 - 1BILI00 - 1VPLI00

62x37 - 1MPVL00 + 1SCVL00

70x42 - 17AVL00 57x37 - 1BSVL00 - 1VSVL00

60x42 - 16AZN00

Ø42 - 142AVL00

80x49 - 180VL00

WC BIDET ABBINABILI 

Matching WC/Bidet 
Passendes WC/Bidet 
Wc et bidets combinè
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Velis 100
110VL00
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete. Installazione
sospesa, semincasso o su mobile.
Washbasin available with 0, 1 or 3 tapholes.
Suitable for wall-hung, semi inset or sit on
installation on a dedicated cabinet.
Waschbecken mit Vorbereitung für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
halb versenkt oder auf passenden Möbeln 
installierbar.
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou, 
trois trous ou murale. 
Installation suspendue, semi-encastrée ou 
sur meuble.

5P10VL00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

Velis 80
180VL00
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete. Installazione
sospesa, semincasso o su mobile.
Washbasin available with 0, 1 or 3 tapholes.
Suitable for wall-hung, semi inset or sit on
installation on a dedicated cabinet.
Waschbecken mit Vorbereitung für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
halb versenkt oder auf passenden Möbeln 
installierbar.
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou, 
trois trous ou murale. 
Installation suspendue, semi-encastrée ou 
sur meuble.

5P80VL00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

Velis 70
17AVL00
Lavabo installabile ad appoggio con 
troppopieno, per rubinetteria a parete o 
su piano.
Washbasin for sit on installation, with 
overflow. No taphole.
Waschbecken mit Überlauf für Wand- oder 
Aufliegendarmaturen verwendbar.
Lavabo à poser en appui avec trop-plein, 
pour robinetterie au mur ou sur plan.

Velis 60
16AZN00
Lavabo installabile ad appoggio con 
troppopieno, per rubinetteria a parete o 
su piano.
Washbasin for sit on installation, with 
overflow. No taphole.
Waschbecken mit Überlauf für Wand- oder 
Aufliegendarmaturen verwendbar.
Lavabo à poser en appui avec trop-plein, 
pour robinetterie au mur ou sur plan.

Velis 42
142AVL00
Lavabo installabile ad appoggio con 
troppopieno, per rubinetteria a parete o 
su piano.
Washbasin for sit on installation, with 
overflow. No taphole.
Waschbecken mit Überlauf für Wand- oder 
Aufliegendarmaturen verwendbar.
Lavabo à poser en appui avec trop-plein, 
pour robinetterie au mur ou sur plan.
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FISSAGGIO SOLO SU BARRE M12
TO BE FIXED EXCLUSIVELY ON M12 BARS
BEFESTIGUNG NUR AUF STANGE M12
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RACCORDI FLESSIBILI
FLEXIBLE PIPES
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RACCORDI RIGIDI
RIGID PIPES
MESSINGRÖHREN

Velis 57
1BSVL00
Bidet sospeso monoforo.
Wall-hung single-hole bidet.
Einloch-Hängebidet.
Bidet suspendu monotrou.

RACCORDI RIGIDI
RIGID PIPES
MESSINGRÖHREN
RACCORDS RIGIDES

RACCORDI FLESSIBILI
FLEXIBLE PIPES
SCHLAUCHRÖHREN
RACCORDS FLEXIBLES

FISSAGGIO SOLO SU BARRE M12
TO BE FIXED EXCLUSIVELY ON M12 BARS
BEFESTIGUNG NUR AUF STANGE M12
FIXATIONS SEULEMENT SUR BARRE M12
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FISSAGGIO SOLO SU BARRE M12
TO BE FIXED EXCLUSIVELY ON M12 BARS
BEFESTIGUNG NUR AUF STANGE M12

Velis 57
1VSVL00
Wc sospeso. 4,5 Lt
Wall-hung wc. 4,5 Lt
Wand-wc. 4,5 L
Wc suspendu. 4,5 Lt

5SCSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant
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Velis 57
1BI5700
Bidet monoforo.
Single-hole bidet.
Einloch-Bidet.
Bidet monotrou.
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Velis 57
1VP5700
Wc scarico parete, convertibile a terra
tramite curva tecnica. Scarico 4,5 lt.
Horizontal outlet wc, convertible to floor
outlet with a pipe elbow. 4,5 lt.
WC mit Wandabfluss, durch Kurventechnik
auf Bodenabfluss umrüstbar 
Wasserspülmenge 4,5 l.
WC évacuation murale transformable au sol 
au moyen d’une pipe coudée. Évacuation 
4,5 L.

5SCSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

37
0

500

220

20
0

42
0

120

10
0 15

0

Velis 50
1BI5000
Bidet monoforo.
Single-hole bidet.
Einloch-Bidet.
Bidet monotrou.

FISSAGGIO SOLO SU BARRE M12
TO BE FIXED EXCLUSIVELY ON M12 BARS
BEFESTIGUNG NUR AUF STANGE M12
FIXATIONS SEULEMENT SUR BARRE M12
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Velis 50
1VP5000
Wc scarico parete, convertibile a terra
tramite curva tecnica. Scarico 4,5 lt.
Horizontal outlet wc, convertible to floor
outlet with a pipe elbow. 4,5 lt.
WC mit Wandabfluss, durch Kurventechnik
auf Bodenabfluss umrüstbar 
Wasserspülmenge 4,5 l.
WC évacuation murale transformable au sol 
au moyen d’une pipe coudée. Évacuation 
4,5 L.

5V50STF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant
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Velis 62
1MPVL00
Wc monoblocco scarico a parete convertibile 
(4,5-3 lt).
Close-coupled wc horizontal outlet 
(4,5-3 lt) convertible.
Stand-kombination-wc abgang waagerecht 
bzw. Senkrecht (4,5-3 l.)
WC monobloc à évacuation horizontale 
convertible (4,5-3 lit).

1SCVL00+1BSSC00
Cassetta monoblocco + set di scarico. 
Monobloc cistern + flushing set.
Spülkasten zu kombi wc + innengarnitur mit 
betätigung.
Réservoir monobloc + kit de mécanisme 
de chasse.

5V50STF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

ENTRATA ACQUA   WATER ENTRY   WASSERZULAUF   ENTRÉE EAU 
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56x36 - 1BSMU00 - 1VSMU00 39x31 - 1BIGBOY00

100x50 - 1100MUS00

80x47 - 180MU00

60x37 h.85
1FRMU00 floor waste
1FRPMU00 wall waste
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Muse 100
1100MUS00
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo, triforo o da parete. Installazione 
sospesa ad appoggio o su struttura.
Washbasin for wall-hung or sit on istallation. 
0, 1 or 3 tapholes. Suitable for wall-hung, sit 
on installation or structure.
Waschtisch, für einloch-, dreiloch- 
oder wandarmaturen geeignet. Als 
wandwaschtisch auf zwei seiten oder als 
aufsatzwaschtisch installierbar.
Lavabo prédisposé pour robinetterie à 1 
trou, 3 trous e au mur. Se pose suspendu 
ou en appui.

5P100MU00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

Muse Freestanding
1FRPMU00
Lavabo scarico a parete. Senza troppopieno.
Washbasin wall outlet. No overflow. 
Waschbecken für wandabfluss geeignet. 
Ohne überlauf.
Lavabo prédisposé pour évacuation au mur. 
Sans trop-plein.

Muse Freestanding
1FRMU00
Lavabo scarico a pavimento. Senza 
troppopieno.
Washbasin floor outlet. No overflow.
Waschtisch für bodenabfluss geeignet. 
Ohne überlauf.
Lavabo prédisposé pour évacuation au sol. 
Sans trop-plein.

Muse 80
180MU00
Lavabo predisposto per rubinetteria 
monoforo, triforo o da parete. Installazione 
sospesa o ad appoggio.
Washbasin for wall-hung or sit on istallation. 
0, 1 or 3 tapholes. Suitable for wall-hung or 
sit on installation.
Waschtisch, für einloch-, dreiloch- 
oder wandarmaturen geeignet. Als 
wandwaschtisch auf zwei seiten oder als 
aufsatzwaschtisch installierbar.
Lavabo prédisposé pour robinetterie à 1 
trou, 3 trous ou au mur. Se pose suspendu 
ou en appui.

5P80MU00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

5STS100MU00
bianco/white/weiss/blanc
5ST100MU00
cromo/chrome/verchromt/chrome
Struttura a terra in alluminio.
Basin stand made in aluminium.
Stehendes unterbaugestell aus alluminium.
Structure au sol en aluminium.
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FISSAGGIO SOLO SU BARRE M12
TO BE FIXED EXCLUSIVELY ON M12 BARS
BEFESTIGUNG NUR AUF STANGE M12
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SCHLAUCHRÖHREN

Muse 56
1BSMU00
Bidet sospeso monoforo.
Wall-hung single-hole bidet.
Einloch-Hängebidet.
Bidet suspendu monotrou.

Big Boy
1BIGBOY00
Orinatoio con fori diaframmati per il 
fissaggio del coperchio.
Urinal with pre-arranged holes for lid 
installation.
Pissoir mit vorgestanzten hahnlöchern für 
die befestigung des deckels.
Urinoirs à trous diaphragmés pour la fixation 
du couvercle.

5COST00
Coperchio per orinatoio.
Cover for urinal.
Urinal deckel.
Couvercle pour urinoir.

Muse 56
1VSMU00
Wc sospeso. 4,5 Lt
Wall-hung wc. 4,5 Lt
Wand-wc. 4,5 L
Wc suspendu. 4,5 Lt

5MUSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

RACCORDI RIGIDI
RIGID PIPES
MESSINGRÖHREN
RACCORDS RIGIDES

RACCORDI FLESSIBILI
FLEXIBLE PIPES
SCHLAUCHRÖHREN
RACCORDS FLEXIBLES

FISSAGGIO SOLO SU BARRE M12
TO BE FIXED EXCLUSIVELY ON M12 BARS
BEFESTIGUNG NUR AUF STANGE M12
FIXATIONS SEULEMENT SUR BARRE M12

FISSAGGIO SOLO SU BARRE M12
TO BE FIXED EXCLUSIVELY ON M12 BARS
BEFESTIGUNG NUR AUF STANGE M12
FIXATIONS SEULEMENT SUR BARRE M12

 + 950 UOMO / MAN / MANN / HOMME
 + 650 BAMBINO / BABY / KIND / ENFANT
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SFERA

Mobile | Cabinet | Möbel | Meuble by 
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100x48 - 110SF00 70x45 - 170C300 70x37 - 17ASC00

NEW
54x35 - 1BSF5400 - 1VSF5400 52x35 - 1BIC5200 - 1VPC5200

80x48 - 180SN00 60x45 - 160C300 55x35 - 155AC200

54x35 - 1BSSFN00 - 1VSSFN00

NEW
50x35 - 1BSS5000 - 1VSS5000 63x35 - 1MPSFN00 + 1CMSZ00

63x35 - 1MPSFN00 + 1SCSC00

54x35 - 1BISFN00 - 1VPS5400

Ø45 - 145AC00

Ø35 - 135AC00

65x48 - 165SF00
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Sfera 100
110SF00
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete. Installazione
sospesa, semincasso o su mobile.
Washbasin available with 0, 1 or 3 tapholes.
Suitable for wall-hung, semi inset or sit on
installation on a dedicated cabinet.
Waschbecken mit Vorbereitung für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
halb versenkt oder auf passenden Möbeln 
installierbar.
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou, 
trois trous ou murale. 
Installation suspendue, semi-encastrée ou 
sur meuble.

5P10SF00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

Sfera 80
180SN00
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete. Installazione
sospesa, semincasso o su mobile.
Washbasin available with 0, 1 or 3 tapholes.
Suitable for wall-hung, semi inset or sit on
installation on a dedicated cabinet.
Waschbecken mit Vorbereitung für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
halb versenkt oder auf passenden Möbeln 
installierbar.
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou, 
trois trous ou murale. 
Installation suspendue, semi-encastrée ou 
sur meuble.

5P80SN00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.
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Sfera 70
170C300
Lavabo predisposto per rubinetteria 
da piano, su 3 posizioni o da parete. 
Installazione sospesa ad appoggio o su 
colonna.
Washbasin prearranged to install the taps 
on the countertop in 3 different positions or 
wall-hung. It can be installed wall-hung or 
laid on a counter.
Waschtisch mit 3 vorgestanzten löchern für 
standarmaturen. Wandarmaturen geeignet. 
Installation an der wand oder aufliegend.
Lavabo prédisposé pour robinetterie sur plan 
à 3 positions ou sur mur. Se pose suspendu 
ou en appui.

5PA70C300
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

4COPO00
Colonna in ceramica/Ceramic pedestal.
Keramikstandsäule/Colonne en céramique.

Sfera 60
160C300
Lavabo predisposto per rubinetteria 
da piano, su 3 posizioni o da parete. 
Installazione sospesa ad appoggio o su 
colonna.
Washbasin prearranged to install the taps 
on the countertop in 3 different positions or 
wall-hung. It can be installed wall-hung or 
laid on a counter.
Waschtisch mit 3 vorgestanzten löchern für 
standarmaturen. Wandarmaturen geeignet. 
Installation an der wand oder aufliegend.
Lavabo prédisposé pour robinetterie sur plan 
à 3 positions ou sur mur. Se pose suspendu 
ou en appui.

5P60C300
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

4COPO00
Colonna in ceramica/Ceramic pedestal.
Keramikstandsäule/Colonne en céramique.
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Sfera 65
165SF00
Lavabo monoforo predisposto triforo, 
installabile a sospensione o su colonna.
Washbasin with one or three tapholes.
Suitable for wall-hung or pedestal mounted
installation.
Waschbecken für Einlocharmatur mit 
Vorbereitung  für Dreilocharmaturen. 
Hängend oder auf einer Säule installierbar. 
Lavabo monotrou ou trois trous. Installation 
suspendue ou sur colonne.

5P65SF00
Portasciugamani in alluminio cromato.
Towel-rail made in chrome aluminium.
Handtuchhalter aus verchromtem aluminium.
Porte serviette en aluminium chromé.

4COPO00
Colonna in ceramica
Ceramic pedestal.
Keramikstandsäule
Colonne en céramique.
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Sfera 70
17ASC00
Lavabo ad appoggio senza troppopieno per 
rubinetteria a parete o su piano.
Washbasin lay-on something, without 
overflow, for taps to be installed on the wall 
or on a countertop.
Waschtisch aufliegend ohne überlauf.
Wand- oder standarmaturen.
Lavabo en appui prédisposé pour 
robinetterie sur mur ou sur plan. Sans 
trop-plein.

Sfera 55
155AC200
Lavabo per installazione ad appoggio, 
semincasso o sottopiano. Senza troppopieno.
Washbasin to be installed lay-on, semi-fitted 
or under the countertop. Without overflow.
Waschtisch für montage aufliegend, 
halbeinbau oder unterbau. Ohne überlauf.
Lavabo pour pose en appui, semi-encastré 
ou sous plan. Sans trop-plein.
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Sfera 45
145AC00
bianco/white/weiss/blanc
145ACTR
travertino/travertine stone
travertin/travertin
145ACPS
pietraserena/sand stone
sandstein/pietraserena
Lavabo per installazione ad appoggio, 
semincasso o sottopiano. Senza troppopieno.
Washbasin to be installed lay-on, semi-fitted 
or under the countertop. Without overflow.
Waschtisch, installation aufliegend, 
halbeinbau oder unterbau. Ohne überlauf.
Lavabo pour pose en appui, semi-encastré 
ou sous plan. Sans trop-plein.

Sfera 35
135AC00
bianco/white/weiss/blanc
135ACTR
travertino/travertine stone
travertin/travertin
135ACPS
pietraserena/sand stone
sandstein/pietraserena
Lavabo per installazione ad appoggio, 
semincasso o sottopiano. Senza troppopieno.
Washbasin to be installed lay-on, semi-fitted 
or under the countertop. Without overflow.
Waschtisch, installation aufliegend, 
halbeinbau oder unterbau. Ohne überlauf.
Lavabo pour pose en appui, semi-encastré 
ou sous plan. Sans trop-plein.
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Sfera 54
1BSSFN00
Bidet sospeso monoforo.
Wall-hung single-hole bidet.
Einloch-Hängebidet.
Bidet suspendu monotrou.

Sfera 54
1BSF5400
Bidet sospeso monoforo con fissaggio
nascosto.
Wall-hung single-hole bidet bidet with
concealed fixings.
Einloch-Hängebidet mit verdecktem 
Befestigungssystem.
Bidet suspendu monotrou, avec système de 
fixation caché.

Sfera 50
1BSS5000
Bidet sospeso monoforo con fissaggio
nascosto.
Wall-hung single-hole bidet bidet with
concealed fixings.
Einloch-Hängebidet mit verdecktem 
Befestigungssystem.
Bidet suspendu monotrou, avec système de 
fixation caché.

Sfera 54
1VSSFN00
Wc sospeso. 4,5 Lt
Wall-hung wc. 4,5 Lt
Wand-wc. 4,5 L
Wc suspendu. 4,5 Lt

5SCST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTP00 (soft close plus)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

Sfera 54
1VSF5400
Wc sospeso con fissaggio nascosto. 4,5 lt.
Wall-hung WC with concealed fixings. 4,5 lt.
Hänge-WC mit verdecktem 
Befestigungssystem. 4,5 Liter.
Wc suspendu avec système de fixation 
caché.4,5 litres.

5SCST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTP00 (soft close plus)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

Sfera 50
1VSS5000
Wc sospeso con fissaggio nascosto. 4,5 lt.
Wall-hung WC with concealed fixings. 4,5 lt.
Hänge-WC mit verdecktem 
Befestigungssystem. 4,5 Liter.
Wc suspendu avec système de fixation 
caché.4,5 litres.

5SCST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTP00 (soft close plus)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant
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TO BE FIXED EXCLUSIVELY ON M12 BARS
BEFESTIGUNG NUR AUF STANGE M12
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FISSAGGIO SOLO SU BARRE M12
TO BE FIXED EXCLUSIVELY ON M12 BARS
BEFESTIGUNG NUR AUF STANGE M12
FIXATIONS SEULEMENT SUR BARRE M12

FISSAGGIO SOLO SU BARRE M12
TO BE FIXED EXCLUSIVELY ON M12 BARS
BEFESTIGUNG NUR AUF STANGE M12
FIXATIONS SEULEMENT SUR BARRE M12

KIT DI FISSAGGIO DAL BASSO
KIT FOR BOTTOM-SIDE FIXING
KIT FÜR DIE BEFESTIGUNG VON UNTEN
KIT DE FIXATION AU SOL
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Sfera 54
1BISFN00 
Bidet monoforo.
Single-hole bidet.
Einloch-Bidet.
Bidet monotrou.

Sfera 54
1VPS5400 
Wc scarico parete, convertibile a terra
tramite curva tecnica. Scarico 4,5 lt.
Horizontal outlet wc, convertible to floor
outlet with a pipe elbow. 4,5 lt.
WC mit Wandabfluss, durch Kurventechnik
auf Bodenabfluss umrüstbar 
Wasserspülmenge 4,5 l.
WC évacuation murale transformable au sol 
au moyen d’une pipe coudée. Évacuation 4,5 L.

5SCST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTP00 (soft close plus)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant
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Sfera 52
1VPC5200
Wc scarico parete, convertibile a terra
tramite curva tecnica. Scarico 4,5 lt.
Horizontal outlet wc, convertible to floor
outlet with a pipe elbow. 4,5 lt.
WC mit Wandabfluss, durch Kurventechnik
auf Bodenabfluss umrüstbar 
Wasserspülmenge 4,5 l.
WC évacuation murale transformable au sol 
au moyen d’une pipe coudée. Évacuation 4,5 L.

5SCST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTP00 (soft close plus)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant
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Sfera 52
1BIC5200
Bidet monoforo predisposto triforo.
Single hole bidet with 3 prearranged holes.
Stand-bidet, ein- bzw. dreiloch.
Bidet monotrou predispose 3 trous.

* INTERASSE OTTIMALE PER INSTALLAZIONE A FILO PARETE.
 PER INTERASSI MAGGIORI DI 150 MM IL BIDET DEVE ESSERE
 INSTALLATO DISTANZIATO DALLA PARETE.

* OPTIMAL CENTER DISTANCE FOR CLOSE-TO-THE-WALL
 INSTALLATION. FOR CENTER DISTANCE GREATER THAN 150 MM,
 THE BIDET HAS TO BE INSTALLED SLIGHTLY REMOVED
 FROM THE WALL.

* OPTIMALER ACHSABSTAND FÜR WANDINSTALLATION.
 FÜR ACHSDISTANZ ÜBER 150 MM MUSS DAS BIDET IN EINEM
 GEWISSEN ABSTAND VON DER WAND MONTIERT WERDEN.

* DISTANCE OPTIMALE POUR LA POSE A FLEUR DU MUR.
 POUR UNE DISTANCE SUPERIEURE A 150 MM LE BIDET DOIT 
 ETRE POSE ECARTE DU MUR.
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Sfera 63
1MPSFN00
Wc monoblocco scarico a parete convertibile 
(4,5-3 lt).
Close-coupled wc horizontal outlet 
(4,5-3 lt) convertible.
Stand-kombination-wc abgang waagerecht 
bzw. Senkrecht (4,5-3 l.)
WC monobloc à évacuation horizontale 
convertible (4,5-3 lit).

1SCSC00+5BSSC00
Scocca in ceramica  + set di scarico
One-body ceramic shell + flushing set.
Keramikbecken + Innengarnitur.
Cuvette en céramique + kit de mécanisme 
de chasse.

Sfera 63
1MPSFN00
Wc monoblocco scarico a parete convertibile 
(4,5-3 lt).
Close-coupled wc horizontal outlet 
(4,5-3 lt) convertible.
Stand-kombination-wc abgang waagerecht 
bzw. Senkrecht (4,5-3 l.)
WC monobloc à évacuation horizontale 
convertible (4,5-3 lit).

1CMSZ00+5BASZ00
Cassetta in ceramica con coperchio + set 
di scarico.
Ceramic cistern with lid + flushing set. 
Spülkasten aus Keramik mit Deckel + 
Innengarnitur.
Réservoir en céramique avec couvercle + kit 
de mécanisme de chasse d’eau.

5SCST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTP00 (soft close plus)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5SCSTP00 (soft close plus)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant
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CANOVA ROYAL
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53x36 - 1BICR00 - 1VPCR00

53x36 - 1BICV00 - 1VACV00

55x36 - 1BSCR00 - 1VSCR0055x38 - 1SOCR0070x52 - 170CV0090x50 - 190CV00

NEW
75x50 - 175CV00

NEW
60x46 - 160CV00

NEW
50x35 - 1S5OCR0056x44 - 156CV00

57x42 - 1SOCV00

Ø40 - 1SR4000
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Canova Royal 90
190CV00
Lavabo monoforo predisposto per 
rubinetteria triforo, installabile a 
sospensione, colonna, struttura metallica. 
Single hole washbasin prearranged for 2 
additional tap holes positions. Suitable for wall-
hung, pedestal, on special metal structure. 
Die Einlochversion mit Vorbereitung für 
Dreilocharmaturen kann hängend oder 
auf einer Säule installiert werden. Kann mit 
Handtuchhalter aus verchromtem Aluminium 
ergänzt werden.
Lavabo monotrou prévu pour robinetterie trois 
trous, suspendu ou sur colonne. On peut y 
intégrer un porte-serviettes en laiton chromé.

5P90CV00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COCV00
Colonna in ceramica/Ceramic pedestal.
Keramikstandsäule/Colonne en céramique.

Canova Royal 75
175CV00
Lavabo monoforo predisposto per 
rubinetteria triforo, installabile a 
sospensione, colonna, struttura metallica. 
Single hole washbasin prearranged for 2 
additional tap holes positions. Suitable for 
wall-hung, pedestal, on special metal structure.
Die Einlochversion mit Vorbereitung für 
Dreilocharmaturen kann hängend oder 
auf einer Säule installiert werden. Kann mit 
Handtuchhalter aus verchromtem Aluminium 
ergänzt werden.
Lavabo monotrou prévu pour robinetterie trois 
trous, suspendu ou sur colonne. On peut y 
intégrer un porte-serviettes en laiton chromé.

5P75CV00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COCV00
Colonna in ceramica/Ceramic pedestal.
Keramikstandsäule/Colonne en céramique.

Canova Royal 60
160CV00
Lavabo monoforo predisposto per 
rubinetteria triforo, installabile a 
sospensione o su colonna.
Single hole washbasin prearranged for 2 
additional tap holes positions. Suitable for wall-
hung or pedestal mounted installation.
Die Einlochversion mit Vorbereitung für 
Dreilocharmaturen kann hängend oder 
auf einer Säule installiert werden.
Lavabo monotrou prévu pour robinetterie trois 
trous, suspendu ou sur colonne. 

5P60CV00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COCV00
Colonna in ceramica/Ceramic pedestal.
Keramikstandsäule/Colonne en céramique.

5ST90CV00
Struttura a terra in ottone cromato.
Chrome-brass floor structure.
Unterbaugestell stehend aus messing 
verchromt.
Structure au sol en laiton chromé.

5ST75CV00
Struttura a terra in ottone cromato.
Chrome-brass floor structure.
Unterbaugestell stehend aus messing 
verchromt.
Structure au sol en laiton chromé.
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Canova Royal 70
170CV00
Lavabo monoforo predisposto triforo, 
installabile a sospensione o su colonna. 
Washbasin with one or three tapholes.
Suitable for wall-hung or pedestal mounted
installation.
Waschbecken für Einlocharmatur mit 
Vorbereitung  für Dreilocharmaturen. 
Hängend oder auf einer Säule installierbar. 
Lavabo monotrou ou trois trous. Installation 
suspendue ou sur colonne.

5P70CV00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COCV00
Colonna in ceramica
Ceramic pedestal.
Keramikstandsäule
Colonne en céramique.
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Canova Royal 56
156CV00
Lavabo monoforo predisposto triforo, 
installabile a sospensione o su colonna. 
Washbasin with one or three tapholes.
Suitable for wall-hung or pedestal mounted
installation.
Waschbecken für Einlocharmatur mit 
Vorbereitung  für Dreilocharmaturen. 
Hängend oder auf einer Säule installierbar. 
Lavabo monotrou ou trois trous. Installation 
suspendue ou sur colonne.

5P56CV00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

1COCV00
Colonna in ceramica
Ceramic pedestal.
Keramikstandsäule
Colonne en céramique.

Canova Royal 50
1S5OCR00
Lavabo sottopiano rettangolare con 
troppopieno.
Undercounter rectangular washbasin with 
overflow. 
Rechteckiges Unterbauwaschbecken mit 
Überlauf.
Lavabo sous-plan rectangulaire avec 
système de trop-plein.

Canova Royal 55
1SOCR00
Lavabo sottopiano rettangolare con 
troppopieno.
Undercounter rectangular washbasin with 
overflow. 
Rechteckiges Unterbauwaschbecken mit 
Überlauf.
Lavabo sous-plan rectangulaire avec 
système de trop-plein.

Canova Royal 57
1SOCV00
Lavabo sottopiano ellittico con troppopieno. 
Undercounter elliptic washbasin with 
overflow. 
Ellipsenförmiges Unterbauwaschbecken mit 
Überlauf.
Lavabo sous-plan elliptique avec système 
de trop-plein.
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Canova Royal 40
1SR4000
Lavabo sottopiano circolare con 
troppopieno. 
Undercounter rounded washbasin with 
overflow. 
Kreisrundes Unterbauwaschbecken mit 
Überlauf.
Lavabo sous-plan rond avec système de 
trop-plein. 
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Canova Royal 53
1BICR00 
Bidet terra monoforo predisposto triforo.
Floorstanding bidet, one or three tapholes.
Einloch-Standbidet mit Vorbereitung für 
Dreilocharmatur.
Bidet au sol monotrou prévu pour trois 
trous.

Canova Royal 55
1BSCR00 
Bidet sospeso monoforo.
Wall-hung single-hole bidet.
Einloch-Hängebidet.
Bidet suspendu monotrou.

Canova Royal 53
1VPCR00 
Wc scarico parete, convertibile a terra
tramite curva tecnica. Scarico 4,5 lt.
Horizontal outlet wc, convertible to floor
outlet with a pipe elbow. 4,5 lt.
WC mit Wandabfluss, durch Kurventechnik
auf Bodenabfluss umrüstbar 
Wasserspülmenge 4,5 l.
WC évacuation murale transformable au sol 
au moyen d’une pipe coudée. Évacuation 
4,5 L.

5SSST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

 5SSSTF00 (soft close)
bianco/white/weiss/blanc

 5SSSTFNE (soft close)
nero/black/schwarz/noir
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

Canova Royal 55
1VSCR00 
Wc sospeso. 4,5 Lt
Wall-hung wc. 4,5 Lt
Wand-wc. 4,5 L
Wc suspendu. 4,5 Lt

5SSST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

 5SSSTF00 (soft close)
bianco/white/weiss/blanc

 5SSSTFNE (soft close)
nero/black/schwarz/noir
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

RACCORDI RIGIDI
RIGID PIPES
MESSINGRÖHREN
RACCORDS RIGIDES

RACCORDI FLESSIBILI
FLEXIBLE PIPES
SCHLAUCHRÖHREN
RACCORDS FLEXIBLES

FISSAGGIO SOLO SU BARRE M12
TO BE FIXED EXCLUSIVELY ON M12 BARS
BEFESTIGUNG NUR AUF STANGE M12
FIXATIONS SEULEMENT SUR BARRE M12

FISSAGGIO SOLO SU BARRE M12
TO BE FIXED EXCLUSIVELY ON M12 BARS
BEFESTIGUNG NUR AUF STANGE M12
FIXATIONS SEULEMENT SUR BARRE M12
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Canova Royal 53
1BICV00
Bidet terra monoforo predisposto triforo.
Floorstanding bidet, one or three tapholes.
Einloch-Standbidet mit Vorbereitung für 
Dreilocharmatur.
Bidet au sol monotrou prévu pour trois 
trous.

C
A

N
O

VA
 R

O
YA

L

52



530

435

17
0

36
0

23
00

200

300 dx/sx

460

23
40

95
0

99
0

200

300 dx/sx

460

300

720

65
0

41
0

34
5

85

215

20
00

41
0

85

215

200

620

34
5

34
5

55

42
0

100

110

Canova Royal 53
1VACV00 
Wc scarico terra. Scarico 4,5 lt.
Floorstanding wc. 4,5 lt flush.
WC mit Bodenabfluss. Wasserspülmenge 4,5 l.
WC évacuation au sol. Évacuation 4,5 L.

5SSST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

 5SSSTF00 (soft close)
bianco/white/weiss/blanc

 5SSSTFNE (soft close)
nero/black/schwarz/noir
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

1CACV00 
Cassetta in ceramica ad alta posizione.
Ceramic high-level cistern.
Spülkasten für hohe Installationen.
Réservoir en céramique haut niveau.

1CZCV00
Cassetta in ceramica a media posizione.
Ceramic medium-level cistern.
Wasserkasten fur mittel-hohe Installationen.
Réservoir de chasse d’eau en céramique à 
mi-hauteur.

5KCACV00
Set di scarico per cassetta alta.
Flushing kit for high-level cistern.
Abflussset für hohen Spülkasten.
Kit d’évacuation pour réservoir haut niveau.

5KCZCV00
Set di scarico per cassetta media.
Flushing kit for medium-level cistern.
Abladesatz für mitelhohen Kasten.
Kit d’évacuation pour réservoir de chasse 
d’eau à mi-hauteur.

5SPCRL00
Specchio predisposto per installazione
lampada; completo di presa ed interruttore.
Mirror prearranged to install the light; with
socket and switch.
Spiegel mit Vorbereitet für 
Lampeninstallation; mit Steckdose und 
Schalter.
Miroir prévu pour installation lampe ; doté 
de prise et d’interrupteur.

5LACR00
Lampada in ottone cromato e vetro pirex.
220 volt-24w IP44.
Chrome-brass and pirex glass light . 220
VOLT-24 W. IP44.
Lampe aus verchromtem Messing und Pyrex-
Glas. 220 Volt – 24 W. IP44.
Lampe en laiton chromé et verre pyrex. 220 
volts-24w IP44. 

Specchi
5SPCR7500
Specchio sagomato filo lucido con punto 
luce. Lampada alogena 220 volt-75 W. IP 23 
in ottone cromato. Completo di interruttore.
Glazed edge mirror with light source. 
Chrome-brass halogen light 220 volt-75 W. 
IP 23. With switch.
Geformter Spiegel mit Kantenschliff und 
Beleuchtung. Halogenlampe 220 Volt-75 W. 
IP 23 aus verchromtem Messing. Schalter im 
Lieferumfang enthalten. 
Miroir bord poli avec point lumineux. Lampe 
halogène 220 volts-75 W. IP 23 en laiton 
chromé. Fourni avec interrupteur.
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52x37 - 1BSLI00 - 1VSLI00

50x37 - 1BILI00 - 1VPLI00

WC BIDET ABBINABILI 

Matching WC/Bidet | Passendes WC/Bidet | Wc et bidets combinè

NEW
125x48 - 1125LI00*

100x48 - 1100LI00
NEW
55x48 - 155LI00*

80x46 - 180LI00
NEW
45x34 - 145LI00*

62x48 - 162LI00
NEW
54x35 - 1BSF5400 - 1VSF5400

54x35 - 1BSSFN00 - 1VSSFN00

NEW
50x35 - 1BSS5000 - 1VSS5000

63x35 - 1MPSFN00 + 1CMSZ00
63x35 - 1MPSFN00 + 1SCSC00

54x35 - 1BISFN00 - 1VPS5400

*disponibile | available | verfügbar | disponible    06.2013
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New Light 80
180LI00
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete. Installazione
sospesa, semincasso o su mobile.
Washbasin available with 0, 1 or 3 tapholes.
Suitable for wall-hung, semi inset or sit on
installation on a dedicated cabinet.
Waschbecken mit Vorbereitung für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
halb versenkt oder auf passenden Möbeln 
installierbar.
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou, 
trois trous ou murale. Installation suspendue, 
semi-encastrée ou sur meuble.

5P80LI00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

4COPO00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

4SCPO00
Semicolonna / Half-pedestal
Halbsäule / Semi-colonne

New Light 100
1100LI00
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete. Installazione
sospesa, semincasso o su mobile.
Washbasin available with 0, 1 or 3 tapholes.
Suitable for wall-hung, semi inset or sit on
installation on a dedicated cabinet.
Waschbecken mit Vorbereitung für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
halb versenkt oder auf passenden Möbeln 
installierbar.
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou, 
trois trous ou murale. Installation suspendue, 
semi-encastrée ou sur meuble.

5P100LI00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

4COPO00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

New Light 125
1125LI00
Lavabo con doppio catino predisposto per 
una doppia rubinetteria monoforo, triforo o 
da parete. Installazione sospesa, semincasso 
o su mobile.
Washbasin with double sink. Prearranged 
to install the taps in 3 different positions. 
Suitable for wall-hung, semi inset or sit
on installation. 
Doppelbecken mit Vorbereitung für 
doppelte Einloch-, Dreiloch- oder 
Wandarmatur. Hängend, halb versenkt oder 
auf passenden Möbeln installierbar.
Lavabo double vasque prévu pour une 
double robinetterie monotrou, trois trous 
ou murale. Installation suspendue, semi-
encastrée ou sur meuble.

5P125LI00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

New Light 55
155LI00
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete. Installazione
sospesa, semincasso o su mobile.
Washbasin available with 0, 1 or 3 tapholes.
Suitable for wall-hung, semi inset or sit on
installation on a dedicated cabinet.
Waschbecken mit Vorbereitung für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
halb versenkt oder auf passenden Möbeln 
installierbar.
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou, 
trois trous ou murale. Installation suspendue, 
semi-encastrée ou sur meuble.

5P55LI00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

4COPO00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

New Light 45
145LI00
Lavamani predisposto per rubinetteria 
monoforo con troppopieno. Installabile 
sospeso, semincasso o su mobile.
Washbasin with 1 taphole and overflow. 
Suitable for Wall-hung, semi inset or sit on 
installation.
Handwaschbecken, vorgestochen für 
einloch- oder dreilocharmatur mit überlauf. 
Als wand-, aufsatzwaschtisch oder mit 
möbel installierbar.
Lavabo prédisposé pour robinetterie à 1 
trou avec trop-plein. Se pose suspendu,        
semi-encastré ou sur meuble.

5P45LI00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

New Light 62
162LI00
Lavabo predisposto per rubinetteria
monoforo, triforo o da parete. Installazione
sospesa, semincasso o su mobile.
Washbasin available with 0, 1 or 3 tapholes.
Suitable for wall-hung, semi inset or sit on
installation on a dedicated cabinet.
Waschbecken mit Vorbereitung für Einloch-, 
Dreiloch- oder Wandarmatur. Hängend, 
halb versenkt oder auf passenden Möbeln 
installierbar.
Lavabo prévu pour robinetterie monotrou, 
trois trous ou murale. Installation suspendue, 
semi-encastrée ou sur meuble.

5P62LI00
Portasciugamani in ottone cromato.
Chrome brass towel rail.
Handtuchhalter aus messing verchromt.
Porte serviette en laiton chromé.

4COPO00
Colonna in ceramica / Ceramic pedestal
Keramikstandsäule / Colonne en céramique

4SCPO00
Semicolonna / Half-pedestal
Halbsäule / Semi-colonne
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New Light 52
1BSLI00
Bidet sospeso monoforo.
Wall-hung single-hole bidet.
Einloch-Hängebidet.
Bidet suspendu monotrou.

New Light 52
1VSLI00
Wc sospeso. 4,5 Lt
Wall-hung wc. 4,5 Lt
Wand-wc. 4,5 L
Wc suspendu. 4,5 Lt

5LIST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5V50STF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

RACCORDI RIGIDI
RIGID PIPES
MESSINGRÖHREN
RACCORDS RIGIDES

RACCORDI FLESSIBILI
FLEXIBLE PIPES
SCHLAUCHRÖHREN
RACCORDS FLEXIBLES
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New Light 50
1VPLI00
Wc scarico parete, convertibile a terra
tramite curva tecnica. Scarico 4,5 lt.
Horizontal outlet wc, convertible to floor
outlet with a pipe elbow. 4,5 lt.
WC mit Wandabfluss, durch Kurventechnik
auf Bodenabfluss umrüstbar 
Wasserspülmenge 4,5 l.
WC évacuation murale transformable au sol 
au moyen d’une pipe coudée. Évacuation 
4,5 L.

5LIST00
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant

5V50STF00 (soft close)
Coprivaso / Seat / Wc-sitz / Abattant
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New Light 50
1BILI00
Bidet monoforo. Installabile anche a filo
muro. 
Single-hole bidet. Also suitable for back-
towall installation.
Einloch-Bidet. Auch wandbündig 
installierbar. 
Bidet monotrou. Installation au raz du mur 
possible. N

EW
 L

IG
H

T

57



INCASSO|SOTTOPIANO

61x51 - 1JOIN00

57x47 - 1INZE00

55x38 - 1SOCN00

57x42 - 1SONN00

Ø40 - 1S04000

NEW
50x35 - 1S50CN00
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OSottopiano 40
1SO4000
Lavabo sottopiano circolare con 
troppopieno. 
Undercounter rounded washbasin with 
overflow. 
Kreisrundes Unterbauwaschbecken mit 
Überlauf. 
Lavabo sous-plan rond avec système de 
trop-plein. 

Sottopiano 57
1SONN00
Lavabo sottopiano ellittico con troppopieno. 
Undercounter elliptic washbasin with 
overflow.
Ellipsenförmiges Unterbauwaschbecken mit 
Überlauf. 
Lavabo sous-plan elliptique avec système 
de trop-plein. 

Incasso 61
1JOIN00
Lavabo incasso monoforo predisposto 3 fori.
Fitted washbasin single-hole set up 3 holes.
Einloch-Einbauwaschbecken mit 
Vorbereitung für Dreilocharmatur.
Lavabo encastré monotrou prévu pour 3 
trous.

Incasso 57
1INZE00
Lavabo incasso monoforo predisposto 3 fori.
Fitted washbasin single hole set up 3 holes.
Einloch-Einbauwaschbecken mit 
Vorbereitung für Dreilocharmatur.
Lavabo encastré monotrou prévu pour 3 
trous.

Sottopiano 55
1SOCN00
Lavabo sottopiano rettangolare con 
troppopieno.
Undercounter rectangular washbasin with 
overflow. 
Rechteckiges Unterbauwaschbecken mit 
Überlauf.
Lavabo sous-plan rectangulaire avec 
système de trop-plein.

Sottopiano 50
1S50CN00    
Lavabo sottopiano rettangolare con 
troppopieno.
Undercounter rectangular washbasin with 
overflow. 
Rechteckiges Unterbauwaschbecken mit 
Überlauf.
Lavabo sous-plan rectangulaire avec 
système de trop-plein.

570

42
0

35
0

500

610

51
0

570

47
0

550

38
0

30
0

470

20
0

130185

17
5

230

20
0

18
0

220

170

15
5

20
0

135 30   

400

330

20
0

200

500

27
5

35
0

415

20
0

130 30   

59



VERSO NEW

90x72 - 17290H600140x80 - 180140H600

120x80 - 180120H600

120x70 - 170120H600

100x70 - 170100H600

100x80 - 180100H600

80x80 - 18080H600

80x80 - 18080AH60090x90 - 19090H600

90x90 - 19090AH600
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I piatti doccia VERSO NEW sono installabili ad appoggio o filo pavimento.

VERSO NEW shower trays are suitable for installation at floor level or laid on.

Duschwannen VERSO NEW für den bodenbündigen oder auf Boden 
aufgesetzten Einbau.

Les bases de douche VERSO NEW peuvent être installées à l’appui ou à ras 
du plancher.
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VersoNew 140 h6
180140H600
Piatto doccia 140x80.
Installazione ad appoggio o filo pavimento.
Piano con speciale decoro antiscivolo a rilievo.
Shower tray 140x80. 
Installation at floor level or laid on.
Surface with special embossed anti-slip finish.
Duschwanne 140x80.
Installation aufliegend oder bündig mit dem 
Boden.
Fläche mit rutschsicherer, erhöhter 
Spezialverzierung.
Bac à douche 140x80.
Installation par appui ou au niveau du 
pavement.
Plan avec décoration spéciale antidérapante 
en relief.

VersoNew 120 h6
180120H600
Piatto doccia 120x80.
Installazione ad appoggio o filo pavimento.
Piano con speciale decoro antiscivolo a rilievo.
Shower tray 120x80. 
Installation at floor level or laid on.
Surface with special embossed anti-slip finish.
Duschwanne 120x80.
Installation aufliegend oder bündig mit dem 
Boden.
Fläche mit rutschsicherer, erhöhter 
Spezialverzierung.
Bac à douche 120x80.
Installation par appui ou au niveau du 
pavement.
Plan avec décoration spéciale antidérapante 
en relief.

VersoNew 120 h6
170120H600
Piatto doccia 120x70.
Installazione ad appoggio o filo pavimento.
Piano con speciale decoro antiscivolo a rilievo.
Shower tray 120x70. 
Installation at floor level or laid on.
Surface with special embossed anti-slip finish.
Duschwanne 120x70.
Installation aufliegend oder bündig mit dem 
Boden.
Fläche mit rutschsicherer, erhöhter 
Spezialverzierung.
Bac à douche 120x70.
Installation par appui ou au niveau du 
pavement.
Plan avec décoration spéciale antidérapante 
en relief.
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NICHTGLASIERTE SEITE / CÔTÉ NON ÉMAILLÉ

LATO NON SMALTATO / NOT GLAZED SIDE
NICHTGLASIERTE SEITE / CÔTÉ NON ÉMAILLÉ

LATO NON SMALTATO / NOT GLAZED SIDE
NICHTGLASIERTE SEITE / CÔTÉ NON ÉMAILLÉ

LATO NON SMALTATO / NOT GLAZED SIDE
NICHTGLASIERTE SEITE / CÔTÉ NON ÉMAILLÉ

VersoNew 100 h6
180100H600
Piatto doccia 100x80.
Installazione ad appoggio o filo pavimento.
Piano con speciale decoro antiscivolo a rilievo.
Shower tray 100x80. 
Installation at floor level or laid on.
Surface with special embossed anti-slip finish.
Duschwanne 100x80.
Installation aufliegend oder bündig mit dem 
Boden.
Fläche mit rutschsicherer, erhöhter 
Spezialverzierung.
Bac à douche 100x80.
Installation par appui ou au niveau du 
pavement.
Plan avec décoration spéciale antidérapante 
en relief.

VersoNew 100 h6
170100H600
Piatto doccia 100x70.
Installazione ad appoggio o filo pavimento.
Piano con speciale decoro antiscivolo a rilievo.
Shower tray 100x70. 
Installation at floor level or laid on.
Surface with special embossed anti-slip finish.
Duschwanne 100x70.
Installation aufliegend oder bündig mit dem 
Boden.
Fläche mit rutschsicherer, erhöhter 
Spezialverzierung.
Bac à douche 100x70.
Installation par appui ou au niveau du 
pavement.
Plan avec décoration spéciale antidérapante 
en relief.
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VersoNew 90R h6
17290H600
Piatto doccia 72x90.
Installazione ad appoggio o filo pavimento.
Piano con speciale decoro antiscivolo a rilievo.
Shower tray 72x90. 
Installation at floor level or laid on.
Surface with special embossed anti-slip finish.
Duschwanne 72x90.
Installation aufliegend oder bündig mit dem 
Boden.
Fläche mit rutschsicherer, erhöhter 
Spezialverzierung.
Bac à douche 72x90.
Installation par appui ou au niveau du 
pavement.
Plan avec décoration spéciale antidérapante 
en relief.

VersoNew 80 h6
18080H600
Piatto doccia 80x80.
Installazione ad appoggio o filo pavimento.
Piano con speciale decoro antiscivolo a rilievo.
Shower tray 80x80. 
Installation at floor level or laid on.
Surface with special embossed anti-slip finish.
Duschwanne 80x80.
Installation aufliegend oder bündig mit dem 
Boden.
Fläche mit rutschsicherer, erhöhter 
Spezialverzierung.
Bac à douche 80x80.
Installation par appui ou au niveau du 
pavement.
Plan avec décoration spéciale antidérapante 
en relief.
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NICHTGLASIERTE SEITE / CÔTÉ NON ÉMAILLÉ

LATO NON SMALTATO / NOT GLAZED SIDE
NICHTGLASIERTE SEITE / CÔTÉ NON ÉMAILLÉ

LATO NON SMALTATO / NOT GLAZED SIDE
NICHTGLASIERTE SEITE / CÔTÉ NON ÉMAILLÉ

VersoNew 90 h6
19090H600
Piatto doccia 90x90.
Installazione ad appoggio o filo pavimento.
Piano con speciale decoro antiscivolo a rilievo.
Shower tray 90x90. 
Installation at floor level or laid on.
Surface with special embossed anti-slip finish.
Duschwanne 90x90.
Installation aufliegend oder bündig mit dem 
Boden.
Fläche mit rutschsicherer, erhöhter 
Spezialverzierung.
Bac à douche 90x90.
Installation par appui ou au niveau du 
pavement.
Plan avec décoration spéciale antidérapante 
en relief.

VersoNew 90A h6
19090AH600
Piatto doccia 90x90 angolo.
Installazione ad appoggio o filo pavimento.
Piano con speciale decoro antiscivolo a rilievo.
Corner shower tray 90x90.
Installation at floor level or laid on.
Surface with special embossed anti-slip finish.
Eckwanne 90x90.
Installation aufliegend oder bündig mit dem 
Boden.
Fläche mit rutschsicherer, erhöhter 
Spezialverzierung.
Bac à douche 90X90 d’angle.
Installation par appui ou au niveau du 
pavement.
Plan avec décoration spéciale antidérapante 
en relief.

VersoNew 80A h6
18080AH600
Piatto doccia 80x80 angolo.
Installazione ad appoggio o filo pavimento.
Piano con speciale decoro antiscivolo a rilievo.
Corner shower tray 80x80.
Installation at floor level or laid on.
Surface with special embossed anti-slip finish.
Eckwanne 80x80.
Installation aufliegend oder bündig mit dem 
Boden.
Fläche mit rutschsicherer, erhöhter 
Spezialverzierung.
Bac à douche 80X80 d’angle.
Installation par appui ou au niveau du 
pavement.
Plan avec décoration spéciale antidérapante 
en relief.
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DOCCIA BASE

85x70 - 1708500

90x90 - 1909000

120x80 - 18012000

120x70 - 17012000

100x80 - 18010000

100x72 - 172100N00
      NEW

90x72 - 17290N00
        NEW

90x90 - 19090A00

80x80 - 1808000

80x80 - 18080A00

90x70 - 17090D00

90x70 - 17090S0075x75 - 1757500

70x70 - 1707000

64



D
O

C
C

IA
 B

A
SE

Base 120
18012000
Piatto doccia rettangolare, installabile ad
appoggio, smaltato su tre lati e con speciale
decoro antiscivolo a rilievo.
Rectangular shower tray for laid on
installation. With 3 glazed sides and
embossed anti-slip finish.
Rechteckige Duschwannen, als Aufsatz
montierbar, an drei Seiten glasiert und mit
speziell geprägtem rutschfestem Dekor.
Receveur de douche rectangulaire, à poser,
émaillés sur trois côtés et avec décoration
spéciale antidérapante en relief.
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Base 90
17290N00
Piatto doccia rettangolare, installabile ad
appoggio, smaltato su tre lati e con speciale
decoro antiscivolo a rilievo.
Rectangular shower tray for laid on
installation. With 3 glazed sides and
embossed anti-slip finish.
Rechteckige Duschwannen, als Aufsatz
montierbar, an drei Seiten glasiert und mit
speziell geprägtem rutschfestem Dekor.
Receveur de douche rectangulaire, à poser,
émaillés sur trois côtés et avec décoration
spéciale antidérapante en relief.

Base 120
17012000
Piatto doccia rettangolare, installabile ad
appoggio, smaltato su tre lati e con speciale
decoro antiscivolo a rilievo.
Rectangular shower tray for laid on
installation. With 3 glazed sides and
embossed anti-slip finish.
Rechteckige Duschwannen, als Aufsatz
montierbar, an drei Seiten glasiert und mit
speziell geprägtem rutschfestem Dekor.
Receveur de douche rectangulaire, à poser,
émaillés sur trois côtés et avec décoration
spéciale antidérapante en relief.

Base 100
18010000
Piatto doccia rettangolare installabile ad
appoggio, con decoro a rilievo antiscivolo.
Smaltato su tre lati.
Rectangular shower tray for laid on
installation. With embossed anti-slip finish.
3 glazed sides.
Rechteckige Duschwannen, als Aufsatz
montierbar, mit rutschfestem Reliefdekor.
An drei Seiten glasiert.
Receveur de douche rectangulaire, à poser 
avec décoration antidérapante en relief. 
Émaillé sur trois côtés.

Base 100
172100N00
Piatto doccia rettangolare, installabile ad
appoggio, smaltato su tre lati e con speciale
decoro antiscivolo a rilievo.
Rectangular shower tray for laid on
installation. With 3 glazed sides and
embossed anti-slip finish.
Rechteckige Duschwannen, als Aufsatz
montierbar, an drei Seiten glasiert und mit
speziell geprägtem rutschfestem Dekor.
Receveur de douche rectangulaire, à poser,
émaillés sur trois côtés et avec décoration
spéciale antidérapante en relief.
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LATO NON SMALTATO / NOT GLAZED SIDE
NICHTGLASIERTE SEITE / CÔTÉ NON ÉMAILLÉ

LATO NON SMALTATO / NOT GLAZED SIDE
NICHTGLASIERTE SEITE / CÔTÉ NON ÉMAILLÉ

LATO NON SMALTATO / NOT GLAZED SIDE
NICHTGLASIERTE SEITE / CÔTÉ NON ÉMAILLÉ
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Base 85
1708500
Piatto doccia rettangolare, installabile ad
appoggio, smaltato su tre lati e con speciale
decoro antiscivolo a rilievo.
Rectangular shower tray for laid on
installation. With 3 glazed sides and
embossed anti-slip finish.
Rechteckige Duschwannen, als Aufsatz
montierbar, an drei Seiten glasiert und mit
speziell geprägtem rutschfestem Dekor.
Receveur de douche rectangulaire, à poser,
émaillés sur trois côtés et avec décoration
spéciale antidérapante en relief.

Base 90
1909000
Piatto doccia quadrangolare, installabile ad
appoggio, smaltato su tre lati e con speciale
decoro antiscivolo a rilievo.
Squared shower tray for laid on installation.
With 3 glazed sides and embossed anti-slip
finish.
Quadratische Duschwannen, als Aufsatz
montierbar, an drei Seiten glasiert und mit
speziell geprägtem rutschfestem Dekor.
Receveur de douche carrés, à poser,
émaillés sur trois côtés et avec décoration
antidérapante spéciale en relief.
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Base 80
1808000
Piatto doccia quadrangolare, installabile ad
appoggio, smaltato su tre lati e con speciale
decoro antiscivolo a rilievo.
Squared shower tray for laid on installation.
With 3 glazed sides and embossed anti-slip
finish.
Quadratische Duschwannen, als Aufsatz
montierbar, an drei Seiten glasiert und mit
speziell geprägtem rutschfestem Dekor.
Receveur de douche carrés, à poser,
émaillés sur trois côtés et avec décoration
antidérapante spéciale en relief.

Base 75
1757500
Piatto doccia quadrangolare, installabile ad
appoggio, smaltato su tre lati e con speciale
decoro antiscivolo a rilievo.
Squared shower tray for laid on installation.
With 3 glazed sides and embossed anti-slip
finish.
Quadratische Duschwannen, als Aufsatz
montierbar, an drei Seiten glasiert und mit
speziell geprägtem rutschfestem Dekor.
Receveur de douche carrés, à poser,
émaillés sur trois côtés et avec décoration
antidérapante spéciale en relief.

Base 70
1707000
Piatto doccia quadrangolare, installabile ad
appoggio, smaltato su tre lati e con speciale
decoro antiscivolo a rilievo.
Squared shower tray for laid on installation.
With 3 glazed sides and embossed anti-slip
finish.
Quadratische Duschwannen, als Aufsatz
montierbar, an drei Seiten glasiert und mit
speziell geprägtem rutschfestem Dekor.
Receveur de douche carrés, à poser,
émaillés sur trois côtés et avec décoration
antidérapante spéciale en relief.
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Base 90
19090A00
Piatto doccia angolare, installabile ad
appoggio, con due lati non smaltati e con
speciale decoro antiscivolo a rilievo.
Corner shower tray for laid on installation.
With 2 unglazed sides and embossed
antislip finish.
Eckduschwannen, als Aufsatz montierbar,
an zwei Seiten unglasiert, mit speziell
geprägtem rutschfestem Dekor.
Receveur de douche d’angle, à poser,
avec deux côtés non émaillés et décoration
antidérapante spéciale en relief.

Base 80
18080A00
Piatto doccia angolare, installabile ad
appoggio, con due lati non smaltati e con
speciale decoro antiscivolo a rilievo.
Corner shower tray for laid on installation.
With 2 unglazed sides and embossed
antislip finish.
Eckduschwannen, als Aufsatz montierbar,
an zwei Seiten unglasiert, mit speziell
geprägtem rutschfestem Dekor.
Receveur de douche d’angle, à poser,
avec deux côtés non émaillés et décoration
antidérapante spéciale en relief.

Base 90dx
17090D00 
Piatto doccia angolare asimmetrico sinistro
e destro, installabile ad appoggio, smaltato
su tre lati e con speciale decoro antiscivolo
a rilievo.
Asymmetric left/right corner shower tray for
laid on installation. With 3 glazed sides and
embossed anti-slip finish.
Asymmetrische Eckduschwannen für links
und rechts, aufliegend installierbar, an drei
Seiten glasiert, mit rutschfestem Reliefdekor.
Receveur de douche d’angle asymétriques
gauche et droite, installation en appui,
émaillés sur trois côtés et avec décoration
spéciale antidérapante en relief.

Base 90sx
17090S00
Piatto doccia angolare asimmetrico sinistro
e destro, installabile ad appoggio, smaltato
su tre lati e con speciale decoro antiscivolo
a rilievo.
Asymmetric left/right corner shower tray for
laid on installation. With 3 glazed sides and
embossed anti-slip finish.
Asymmetrische Eckduschwannen für links
und rechts, aufliegend installierbar, an drei
Seiten glasiert, mit rutschfestem Reliefdekor.
Receveur de douche d’angle asymétriques
gauche et droite, installation en appui,
émaillés sur trois côtés et avec décoration
spéciale antidérapante en relief.
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Specchi
Specchi quadrangolari con cornice in 
alluminio satinato, installazione orizzontale 
e verticale, integrabili con lampade 
rettangolari e circolari.
Mirror with satin aluminium frame; they 
allow to install both the rectangular and the 
circular lamp on both sides horizontal or 
vertical installation, without switch and plug.
Spiegel viereckig in alurahmen gebürstet 
eingefasst, installation waagerecht und 
senkrecht, mit recheckigen oder runden 
lampen ausstattbar.
Miroir rectangulaire avec corniche en 
aluminium satiné, se pose verticalement ou 
horizontalement, avec lampe rectangulaire 
ou circulaire.

* Solo lampada circolare.
    Rounded light only.
 Nur runde lampe.
 Lampe seule rectangulaire.

** Lampada circolare su entrambi i lati,
 lampada rettangolare solo sul lato lungo.
    Rounded light on both sides,
 rectangular light only on the large side.
 Runde lampe auf beiden seiten, 
 rechteckige lampe nur auf der langen seite.
 Lampe circulaire sur les deux les côtés, 
 la lampe rectangulaire seulement sur la   
 longueur.
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5SPEL00
Specchio ellittico con lastra a filo lucido 
e telaio in alluminio, installabile solo in 
verticale. Corredato di lampada circolare.
Elliptic mirror with frame
and light both in satin aluminium. 
Elliptische glasspiegel mit facetten und 
rückwand aus aluminium mit runder lampe, 
installation nur senkrecht.
Miroir elliptique bords polis et cadre en 
aluminium, se pose seulement en vertical. 
Accompagné de lampe circulaire.
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Lampada circolare
5LATO00
Lampada circolare in alluminio satinato.
Circular lamp in satined aluminium.
Runde lampe aus aluminium gebürstet.
Lampe circulaire en aluminium satiné.

Mensola
5M85RO00 / 5M65RO00
Mensole da 85 e 65 cm, con struttura 
in ottone cromato e ripiano in alluminio 
bianco.
Brackets of 85 and 65 cm, with a chrome 
brass perimetral structure and a white 
aluminium counter.
Ablagen 85 und 65 cm, rahmen aus messing 
verchromt. Ablagefläche aluminium weiss.
Etagères de 85 et 65 cm, avec structure 
en laiton chromé et plateau en aluminium 
blanc.

Portasciugamani
5PP60R00 / 5PP45R00 / 5PP30R00
Portasciugamani da parete in ottone 
cromato da 60, 45 e 30 cm.
60, 45 and 30 cm wall-hung towel rail made 
of chrome brass.
Wand-handtuchhalter aus messing 
verchromt in 60, 45 und 30 cm.
Porte serviettes sur mur en laiton chromé de 
60, 45 et 30 cm.

Asta attrezzata
5ASTA00
Asta da parete, in ottone cromato, con tre 
contenitori in metacrilato bianco.
Equipped rod wall-hung rod made in chrome 
brass, equipped with 3 white methacrylate 
containers.
Multifunktionsstange mit drei behältern aus 
methacrylat weiss.
Rangement vertical en laiton chromé, avec 
trois containeurs en méthacrylate blanc.

Lampada rettangolare
5LARE00
Lampada rettangolare in alluminio satinato.
Rectangular lamp in satined aluminium.
Rechteckige lampe aus aluminium gebürstet.
Lampe rectangulaire en aluminium satiné.
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Portarotolo
5PRRO00
Portarotolo da parete in ottone cromato.
Wall-hung toilet paper holder made in 
chrome brass.
Wand-papierrollenhalter aus messing 
verchromt.
Porte rouleaux au mur en laiton chromé.

Gancio
5GARO00
Gancio da parete in ottone cromato.
Wall-hung hook made in chrome brass.
Wandhaken aus messing verchromt.
Crochet de mur en laiton chromé.

Portascopino
5PSRO00
Portascopino da pavimento in ottone 
cromato.
Floor toilet brush holder made in chrome 
brass.
Bürstengarnitur stehend aus messing 
verchromt.
Balayette en laiton chromé

Piantana
5PIRO00
Struttura portasciugamani da pavimento, 
richiudibile, in ottone cromato.
Floor towel rails folding structure, made up 
of chrome brass.
Handtuchständer stehend, klappbar aus 
messing verchromt.
Structure porte serviettes au sol, pliant, en 
laiton chromé.

Pilette
5PISC00
Piletta in ottone con movimento a scatto per 
lavabi con troppopieno.
Brass drain with snap-motion to be used in 
washbasins with overflow.
Auslaufventil mit handbetätigung für 
waschtische mit überlauf.
Bonde en laiton à clik pour lavabo avec 
trop plein.

5PIHA00
Piletta in ottone per lavabi senza 
troppopieno.
Brass drain for washbasins without overflow.
Auslaufventil aus messing verchromt nicht 
schliessbar für waschtische ohne überlauf.
Bonde en laiton pour lavabo sans trop-plein.

5PABS00
Piletta in abs bianco con movimento a 
scatto per lavabi con troppopieno.
Drain made in white abs with snap-motion 
to be used in washbasins with overflow.
Auslaufventil aus abs mit handbetätigung 
für waschtische mit überlauf.
Bonde en ABS blanc à clik pour lavabo avec 
trop plein.

5PIAB00
Piletta fissa in abs bianco per lavabi senza 
troppopieno.
Drain made in white abs for washbasins 
without overflow.
Auslaufventil  aus abs nicht schliessbar für 
waschtische ohne überlauf.
Bonde fixeen en abs blanc per lavabo sans 
trop-plein.
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Sifone flessibile
5SISN00
Sifone flessibile in acciaio inox.
Stainless steel flexible siphon.
Flexibler edelstahl-siphon.
Siphon flexible en acier inox.

Sifone tondo
5SIFL00
Sifone tondo in ottone cromato.
Round chrome-brass p-trap.
Siphon rund aus messing verchromt.
Siphon rond en laiton chromé.

Pilette Piatti Doccia
5AC5010N00
Piletta sifonata finitura cromo per piatti 
doccia Verso New.
Siphoned chrome drain for shower trays
Verso New.
Auslaufventil mit siphon verchromt für 
brausewannen Verso New.
Bonde-siphon finition chromée pour bacs à 
douche Verso New.

5PIPD00
Piletta sifonata per piatti doccia Sistema 
Base.
Siphoned drain for shower trays Sistema 
Base.
Auslaufventil mit siphon für brausewannen
System Base.
Bonde-siphon pour bacs à douche Sistema 
Base.
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Pilette piatte
5PCSC00
Piletta piatta in ottone con movimento a 
scatto per lavabi con troppopieno.
Flat brass drain with snap-motion for 
washbasins with overflow.
Auslaufventil mit handbetätigung für
waschtische mit überlauf.
Bonde en laiton à clik pour lavabo avec
trop plein.

5PCSL00
Piletta piatta in ottone per lavabi senza
troppopieno.
Flat brass drain for washbasins without 
overflow.
Auslaufventil aus messing verchromt nicht
schliessbar für waschtische ohne überlauf.
Bonde en laiton pour lavabo sans trop-plein.

5PIBSC00
Piletta piatta in abs bianco con movimento a
scatto per lavabi con troppopieno.
Flat drain made in white abs with snap-
motion for washbasins with overflow.
Auslaufventil aus abs mit handbetätigung
für waschtische mit überlauf.
Bonde en ABS blanc à clik pour lavabo avec
trop plein.

5PBSL00
Piletta piatta fissa in abs bianco per lavabi 
senza troppopieno.
Flat drain made in white abs for washbasins
without overflow.
Auslaufventil aus abs nicht schliessbar für
waschtische ohne überlauf.
Bonde fixeen en abs blanc per lavabo sans
trop-plein.

Coprisifone
5COSI00
Coprisifone ottone cromato.
P-trap cover in chrome brass.
Siphonverkleidung aus messimg verchromt.
Couvre siphon en laiton chromé.
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